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Vaše cesta do prázdninového regionu  
Dachstein Salzkammergut

Ať už pojedete klimaticky neutrálním autobusem a vlakem nebo 
vlastním autem – do prázdninového regionu Dachstein Salzkam-
mergut se dostanete rychle a snadno. Už jste si někdy užili cestu 
vlakem po východním břehu Halštatského jezera? Když se nad 
Halštatským jezerem, které připomíná severské fjordy, válí ran-
ní mlhy a skály u jezera ční až do nebe. Všichni milovníci zimních 
sportů s kartou hosta a kartou Salzkammergut Wintercard jezdí v 
zimě zdarma do středisek zimních sportů Bad Goisern am Hallstät-
tersee, Gosau, Obertraun a do kulturních míst Hallstatt, Bad Ischl 
a St. Wolfgang.

Kontakt a rady
Máte dotazy nebo potřebujete další informace? Zavolejte nám 
nebo nás navštivte v jedné z našich 4 turistických kanceláří v Bad 
Goisern am Hallstättersee, Gosau, Hallstatt a Obertraun. 

tel. +43 5 95095 
www.dachstein-salzkammergut.at

Důležitá telefonní čísla
Alpské tísňové volání 140 Hasiči 122 Poruchy vozidel:
Záchranná služba 144 Policie 133 Tísňové volání ARBÖ 123
Euro-tísňové volání 112  Tísňové volání ÖAMTC 120

Příjezd
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DACHSTEIN SALZKAMMERGUT
Chvíle, které přetrvají.

Grias di, neboli vítejte v prázdninovém regionu Dachstein Salz-
kammergut. 
Jsme rádi, že vás můžeme u nás přivítat a podělit se s vámi o úch-
vatnou přírodu, jedinečnou kulturu a historii, kulinářské lahůdky a 
rozmanité outdoorové aktivity. 
Sůl je kořením života a bez naší soli by tento region nebyl tím, čím je 
dnes: místem světového dědictví UNESCO se 7 000letou historií a 
tradicemi, které se dodnes udržují. Jsme hrdí především na neza-
pomenutelné výhledy do přírody, které vaše oči rozzáří. 
Nechte se na následujících stránkách inspirovat bohatou nabíd-
kou, kterou vám prázdninový region Dachstein Salzkammergut 
nabízí pro váš odpočinek od všedního života a prožité chvíle, které 
přetrvají. 

Důležitá prosba o vaše uznání
Sdílíme krásu regionu světového dědictví s ojedinělou pohostinností. 
Zachování přírody a životního prostoru je pro nás samo- 
zřejmostí. 
Užívejte si světového dědictví a přistupujte k přírodě, kulturním 
pokladům a našemu životnímu prostoru s uznáním. Budeme vám vděční! 
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Klimatické lázeňské středisko vás okouzlí půvabným centrem, domy 
vyzdobenými květinami a nádhernou krajinou. Dobrá infrastruktu-
ra, četné podniky a půjčovny dělají z tohoto místa perfektní výchozí 
bod pro objevování regionu světového dědictví UNESCO. Dlouholetá 
řemeslná zručnost, která se praktikuje dodnes, zde žije především pro 
hudbu, tradice a kulinářské požitky.

INFOBOX
Obyvatelé: 7.588 (stav 01.2023)
Nadmořská výška: 504 m

Zajímavosti
V přírodě: Ewige Wand, Hütteneckalm, Goiserer Hütte
Řemesla: Hand.Werk.Haus Salzkammergut 
Akce: Goiserer Gamsjagatage, Salzkammergut Trophy

V Bad Goisernu můžete
…v létě provozovat cyklistiku a pěší turistiku, plavat v Halštatském jezeře
…v zimě běhat na lyžích, chodit na túry na sněžnicích a lyžích, sáňkovat
…celoročně poznávat tradice a řemesla

BAD GOISERN AM HALLSTÄTTERSEE
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UŽITEČNÉ INFORMACE

Železniční stanice
Bad Goisern Jodschwefelbad, nádraží Bad Goisern, nádraží 
Steeg-Gosau, železniční zastávka Obersee OÖ Bahnhaltestelle

Autobusové linky
Linka 542/541 z Bad Ischlu, linka 952 z Bad Aussee. V zimě jezdí 
bezplatný skibus.

Parkoviště

Taxi
Goiserer Taxi tel. +43 6135 4242

Nebo si stáhněte do chytrého 
telefonu aplikaci Taxi-Spot a ob-
jednejte si taxi (24/7) do požado-
vaného místa pohodlně, rychle a 
snadno.

Obecní úřad / Ztráty a nálezy 
Untere Marktstraße 1
4822 Bad Goisern  
am Hallstättersee
tel. +43 6135 8301

Turistická kancelář Bad Goisern 
Kirchengasse 4
4822 Bad Goisern am Hallstättersee
tel. +43 5 95095-10
goisern@dachstein-salzkammergut.at
www.dachstein-salzkammergut.cz
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Milovníci outdoorových aktivit jsou zde přímo v centru dění, v přírodním 
klenotu na úpatí Dachsteinu. Údolí dlouhé přes 14 km sahá až ke Go-
sauským jezerům. V létě jsou pro turisty a cyklisty připraveny náročné 
horské túry nebo idylické cesty pro celou rodinu. V zimě vás dělí od 
největší lyžařské oblasti Horního Rakouska Dachstein West jen jedna 
jízda lanovkou a můžete využít rozsáhlou síť běžkařských tras, stejně 
jako trasy pro sněžnice a lyžařské túry.

INFOBOX
Obyvatelé: 2.536 (stav 02.2024)
Nadmořská výška: 767 m

Zajímavosti
V přírodě: Gosauseen, Löckenmoos, turistický region Dachstein West
Sporty: nebeský žebřík na Donnerkogelu, lyžařský region Dachstein West
Akce: Vánoce na horách v Gosau, týden balonů v Gosau 

V Gosau můžete
…v létě provozovat pěší turistiku a cyklistiku, koupat se v Gosausee
…v zimě běhat na lyžích, chodit na túry na lyžích a na sněžnicích, lyžovat
…celoročně obdivovat krásy přírody a horská panoramata

GOSAU AM DACHSTEIN
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UŽITEČNÉ INFORMACE

Autobusové linky
Linka 542/541 z Bad Ischlu přes Bad Goisern, linka 470 z Golling-
Abtenau-Russbach. V zimě jezdí bezplatný skibus.

Parkoviště

Taxi
Gosauer Taxi  
tel. +43 660 2186809
Gosauer Taxi Egger  
tel. +43 6136 8893

Obecní úřad / Ztráty a nálezy 
Vordertalstraße 30
4824 Gosau
tel. +43 6136 8821

Turistická kancelář Gosau 
Gosauseestraße 5
4824 Gosau
tel. +43 5 95095-20
gosau@dachstein-salzkammergut.at
www.dachstein-salzkammergut.cz

Nebo si stáhněte do chytrého 
telefonu aplikaci Taxi-Spot a ob-
jednejte si taxi (24/7) do požado-
vaného místa pohodlně, rychle a 
snadno.
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V archeologickém srdci regionu světového dědictví můžete navštívit 
mnoho jedinečných, původních míst, jako je nejstarší solný důl na světě, 
historické centrum města, kostnice a mnoho dalších. Domy umístěné 
mezi jezerem a horami jako vlaštovčí hnízda, Hochtal se solnými světy a 
Echerntal nejen vyprávějí příběh, který sahá tisíce let do minulosti, ale 
nabízejí také nádherné výhledy a jedinečné přírodní zážitky.

INFOBOX
Obyvatelé: 734 (stav 01.2023)
Nadmořská výška: 508 m

Zajímavosti
V přírodě: Hallstätter Hochtal
Pamětihodnosti: Solné světy s vyhlídkovou plošinou, kostnice, náměstí
Akce: Procesí Božího těla, adventní trh

V Hallstattu můžete
…celoročně poznávat světové dědictví, prozkoumat historii soli, užívat si 
   výhledy

HALLSTATT
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TIP PRO VAŠI NÁVŠTĚVU
Zatímco v červenci a srpnu mohou být ulice velmi rušné, v ost-
atních měsících je Hallstatt klidnější. Jedinečný půvab mís-
ta světového dědictví však zůstává zachován a památky lze 
navštěvovat po celý rok. Pokud si chcete užít ticho Hallstattu, 
doporučujeme návštěvu v ranních nebo večerních hodinách.
Počet parkovacích míst v Hallstattu je omezený, takže se mohou 
se rychle zaplnit. Příjezd vlakem a lodí je pohodlnější a nabízí navíc 
úchvatné výhledy.

Vlakové nádraží
Železniční zastávka Hallstatt, přejezd lodí na zastávku Hallstatt 
Markt (upozorňujeme, že na lodi lze platit pouze v hotovosti!)

Autobusové linky
Linka 543/544 z Gosaumühle (návazný autobus 542/541 směr 
Gosau a Bad Goisern)

Parkoviště

Taxi
Prime Taxi  
tel. +43 676 4830 333
Taxi Hallstatt & Obertraun  
tel. +43 664 4433674

Obecní úřad / Ztráty a nálezy 
Seestraße 158
4830 Hallstatt
tel. +43 6134 8255

Turistická kancelář Hallstatt 
Seestraße 114 
4830 Hallstatt
tel. +43 5 95095-30
hallstatt@dachstein-salzkammergut.at
www.dachstein-salzkammergut.cz

Nebo si stáhněte do chytrého 
telefonu aplikaci Taxi-Spot a ob-
jednejte si taxi (24/7) do požado-
vaného místa pohodlně, rychle a 
snadno.
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Malé, ale milé městečko leží přímo na břehu Halštatského jeze-
ra, obklopené vysokými horami. Nejvýraznější je Dachstein Krip-
penstein. S výškou 2 100 m, kam se snadno dostanete lanovkou 
Dachstein Krippenstein, je rájem pro outdoorové aktivity. K Dach-
steinským jeskyním, nádherným energetickým místům, jako je 
jezero Koppenwinkelsee nebo světoznámá vyhlídková plošina  
5fingers, se dostanete rychle a pohodlně.

INFOBOX
Obyvatelé: 735 (stav 01.2023)
Nadmořská výška: 514 m

Zajímavosti
V přírodě: jezero Koppenwinkelsee, vyhlídková plošina 5fingers
Jeskyně: Mamutí jeskyně, Dachsteinská obří ledová jeskyně, Koppenbrül-
lerhöhle
Akce: Obertrauner Bergerlebnis, Obertrauner Glöcklerlauf

V Obertraunu můžete
…v létě provozovat pěší turistiku a cyklistiku, prozkoumat jeskyně,  
 zaplavat si v Halštatském jezeře
…v zimě běhat na lyžích, chodit na túry na lyžích a na sněžnicích, lyžovat
…celoročně obdivovat krásy přírody a horská panoramata

OBERTRAUN



13

UŽITEČNÉ INFORMACE

Vlakové nádraží
nádraží Obertraun Dachsteinhöhlen, nádraží Koppenbrüllerhöhle

Autobusové linky
Linka 543/544 z Gosaumühle (návazný autobus 542/541 směr 
Gosau a Bad Goisern)

Parkoviště

Obecní úřad / Ztráty a nálezy 
č. 180
4831 Obertraun
tel. +43 6131 342

Turistická kancelář Obertraun 
č. 180
4831 Obertraun
tel. +43 5 95095-40
obertraun@dachstein-salzkammergut.at
www.dachstein-salzkammergut.cz

Nebo si stáhněte do chytrého 
telefonu aplikaci Taxi-Spot a ob-
jednejte si taxi (24/7) do požado-
vaného místa pohodlně, rychle a 
snadno.

Taxi
Prime Taxi   
tel. +43 676 4830 333
Taxi Hallstatt & Obertraun  
tel. +43 664 4433674 
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Region světového dědictví 
Hallstatt/Dachstein-Salzkammergut

Světové dědictví ve vnitřní části regionu Salzkammergut je živoucí 
oblastí. Přírodní krajina s charakteristickými jeskynními systémy a 
krasovými útvary, bohatými fosilními ložisky a rozmanitými ekologický-
mi nikami má kvalitu přírodního parku světové úrovně. Nejstarší solný 
důl na světě, který je stále v provozu, a četné archeologické nálezy 
představují rozmanitou historii, která sahá až do rané doby bronzové. 
Solný průmysl utvářel krajinu obhospodařováním lesů a výstavbou 
významných reprezentativních budov. Díky odlehlosti se v údolích vyvi-
nul vlastní způsob života, řemesla a zvyky, které si obyvatelé regionu 
udržují dodnes a předají je budoucím pokolením.

Převozníci na Halštatském jezeře – nehmotné kulturní dědictví
Unikátní lodě převozníků, tzv. Zillen nebo Plätten, jejichž historie sahá 
až do 13. století. V té době byly potřebné pro přepravu zboží a osob, 
ale dnes jsou z velké části využívány pro soukromé účely.

S’Gwand: tradiční oblečení dirndl & kožené kalhoty
Typický kroj s dirndlem a koženými kalhotami se v regionu světového 
dědictví stále nosí jako samozřejmost, zejména o svátcích.

Komentované prohlídky města světového dědictví  
Hallstatt
Zažijte a poznejte historii s našimi průvodci  
Austria Guides

Komentované prohlídky v Hand.Werk.Haus Salzkammergut v  
Bad Goisernu
Mag. Barbara Kern
tel.: +43 699 13336733, e-mail: vermittlung@handwerkhaus.at 
Prohlídky v němčině, angličtině a francouzštině
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Alpský region  
Hallstatt-Dachstein/Salzkammergut  

je výjimečným příkladem přírodní krajiny jedinečné 
krásy a zvláštního vědeckého významu, který svědčí 
o rané a nepřetržité hospodářské a kulturní činnosti 

zdejšího obyvatelstva.

Výbor UNESCO: prosinec 1997
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Pro vaši dovolenou

Informace od A do Z 
pro vaši dovolenou

Hledáte nákupní možnosti, obchody se su-
venýry nebo řemeslné podniky? Potřebuje vaše 
auto servis nebo čerpací stanici? Klikněte na 
vyhledávací lištu a najděte, co hledáte.

Svátky, folklórní akce a trhy provázejí místní oby-
vatele i hosty po celý rok. Přehled akcí najdete 
zde.

Na dovolené nesmí chybět relaxace! Pod QR 
kódem naleznete přehled nabídek wellness a 
kosmetických služeb.

I na dovolené se občas něco může stát. 
Potřebujete lékaře nebo lékárnu? Pro více 
 informací naskenujte QR kód.

Hledáte kulinářský zážitek? Naskenujte QR kód 
a nechte se překvapit rozmanitostí našich  
gastronomických podniků .
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LETNÍ ZÁŽITKY
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Dachstein
Krippenstein

Bergrestaurant 
Dachstein Krippenstein Klettersteig Little Bear

Rossalm

Triamerhütte

Badstubenhütte

Parkplätze/Car parks

Dachstein-Hai

Holzknechtmuseum

Wander- u. Radweg

P

Edtalmhütte

Klettersteig 
Park Gosau

Zeishofhütte

Gosau Stub´n

HALLSTATT
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CYKLISTIKA V REGIONU 
 DACHSTEIN SALZKAMMERGUT

Salzkammergut nabízí úchvatnou krajinu s 
 množstvím tras pro horská kola všech stupňů 
obtížnosti. Region je známý svými malebnými 

 jezery, zelenými lesy a impozantními horami, které 
poskytují ideální terén pro cyklisty na horských 

kolech. Podél četných tras nabízejí útulné alpské 
chaty vítanou příležitost k odpočinku, osvěžení 

a obdivování působivé přírodní scenérie regionu 
Salzkammergut.

Peter Kreutzer BSc
MTB Club Salzkammergut

www.trophy.at
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Na následujících stránkách vám nabídneme výběr 
cyklovýletů a také důležité informace o cyklistice v 
prázdninovém regionu Dachstein Salzkammergut. 
Všechny túry najdete také na naší mapě pro horská 
kola, která je k dispozici v turistických kancelářích 
regionu, a na našich webových stránkách:

BEZPEČNĚ NA CESTÁCH
Aby byl váš zážitek z přírody jedinečný a zábavný, zde je několik 
tipů před cestou: 

Aby všichni dorazili do cíle zdraví a bezpečně, je důležitý vzájemný 
respekt a tolerance. Zde je pár tipů, jak se na trasách správně 
chovat: 

BIKEPARK / BIKE ARENA
Bikepark Arikogel, Bad Goisern
V místní části Untersee
pouze pro členy Askö

BSFZ Obertraun Bike Arena a Pumptrack 
6,2 km dlouhá MTB Cross Country trasa na úrovni Světového poháru 
Pump Track na cca 1.000 m²
Prostor pro mytí kol
Montážní prostor pro drobné opravy
Sprchy/WC

Otevírací doba a ceny na www.obertraun.bsfz.at 
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TOP 5 TÚR NA HORSKÉM KOLE

S512 Okruh Durchgangalm
Okružní trasa Durchgangalm vás zavede na nejkrásnější místa 
vnitřní části regionu Salzkammergut.
Začátek a konec: Obecní úřad Bad Goisern
Doba jízdy: cca 4,49 hod. (67,7 km)
Převýšení: 1.490 m nahoru / 1.490 m dolů
Obtížnost: 4/5
Možnosti občerstvení: Gasthof Gosauschmied, Gasthof Gosausee, 
Rossalm, Uferwirt Seeraunzn, Agathawirt

S422 Tréninková trasa Trophy F
Trasa koncipovaná jako tréninkový okruh, vyšperkovaná tech-
nickými lahůdkami na stěně, by se dala označit i jako objezd Bad 
Goisernu.
Začátek a konec: Obecní úřad Bad Goisern
Doba jízdy: cca 2,49 hod. (38,6 km)
Převýšení: 1.040 m nahoru / 1.040 m dolů 
Obtížnost: 3/5
Možnosti občerstvení: Rathluckenhütte, Weißenbachwirt
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S208 Okruh Iglmoos
Malý a příjemný okruh vhodný jako kombinace cyklistické a pěší 
túry až na chatu Goiserer Hütte.
Začátek a konec: Parkoviště Sportzentrum Gosau
Doba jízdy: cca 1,30 hod. (17,9 km)
Převýšení: 670 m nahoru / 670 m dolů 
Obtížnost: 2/5
Možnosti občerstvení: Iglmoosalm, Goiserer Hütte (na kole a 
pěšky), Cafe Gosinger

S218 Okruh Koppenwinkel
Pěkný, krátký okruh kolem Koppenwinkelsee láká k zastávce a 
tréninku dovedností v bike aréně BSFZ Obertraun.
Začátek a konec: Parkoviště u koupaliště v Obertraunu
Doba jízdy: cca 39 min. (11,5 km)
Převýšení: 90 m nahoru / 90 m dolů 
Obtížnost: 2/5
Možnosti občerstvení: Gasthaus Koppenrast

S408 Okruh Goiserer Hoisnrad
Skutečný požitek a panoramatický výlet s výhledem na jezera 
 Hallstättersee a Wolfgangsee.
Začátek a konec: Obecní úřad Bad Goisern
Doba jízdy: cca 2,24 hod. (32,9 km)
Převýšení: 890 m nahoru / 890 m dolů 
Obtížnost: 3/5
Možnosti občerstvení: Moserwirt, Rathlucken Hütte, 
 Hütteneckalm, Hoisnradalm, Weißenbachwirt
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TOP 3 TÚRY NA GRAVEL KOLECH

S314 Okruh Weißenbach
Trasa vhodná zejména pro nováčky a navrátilce, včetně eMTB a 
gravel kol, která vede přes Weißenbachtal kolem vodní nádrže 
Chorinsky Klause.
Začátek a konec: Obecní úřad Bad Goisern
Doba jízdy: cca 1,45 hod. (20,6 km)
Převýšení: 290 m nahoru / 290 m dolů 
Obtížnost: 2/5
Možnosti občerstvení: Weißenbachwirt

Túra na gravel kole kolem Sarsteinu
Trasa vede regiony Dachstein Salzkammergut a Ausseerland po 
lesních a obecních cestách podél potoků a romantickými lesy.
Začátek a konec: Centrum Bad Goisern
Doba jízdy: cca 3 hod. 45 min (cca 43,8 km)
Převýšení: 609 m nahoru / 609 m dolů 
Obtížnost: 3/5
Možnosti občerstvení: Landhotel Agathawirt,  
Gasthaus Koppenrast, Uferwirt Seeraunzn

Salzkammergut Trophy na gravel kole tréninková trasa C
Kondičně náročná túra krásnou alpskou krajinou. Túra kolem 
atraktivních míst, jako jsou jezera Hallstättersee a Gosauseee.
Začátek a konec: Centrum Bad Goisern
Doba jízdy: cca 6 hod. (cca 66,7 km)
Převýšení: 1.194 m nahoru / 1.194 m dolů 
Obtížnost: 4/5
Možnosti občerstvení: Landgasthof zur Post, Uferwirt Seeraunzn, 
Rossalm Gosau
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TOP VÍCEDENNÍ TÚRY

S840 Dachsteinský okruh Classic
Ať už jste zkušení alpští cyklisté nebo začátečníci, Dachsteinský 
okruh má svou pověst a Dachstein má potřebné charisma, aby se 
z této túry stal jedinečný zážitek. 
Začátek a konec: kdekoli na okruhu, doporučujeme Landhotel 
Agathawirt
Doba jízdy: cca 21,5 hod. (214,8 km)
Převýšení: 6.015 m nahoru / 5.998 m dolů
Obtížnost: 3/5
Možnosti ubytování v regionu: Landhotel Agathawirt, Gasthof Ho-
tel Moserwirt

Salzkammergut Hory a jezera eTrail
Trasa vás zavede na nejkrásnější místa regionu Salzkammergut, 
nádhernou krajinou s četnými jezery.
Začátek a konec: 10 etap, 1. etapa začíná u turistické kanceláře 
Mondsee
Doba jízdy: cca 48,5 hod. (629,4 km)
Převýšení: 14.628 m nahoru / 14.652 m dolů
Obtížnost: 3/5
Možnosti ubytování v regionu: Landhotel Agathawirt, Gasthof 
Gosauschmied

Cyklostezka Salzkammergut
Cyklostezka vede jednou z nejkrásnějších krajin v Rakousku a 
dotýká se 13 jezer v regionu Salzkammergut. 
Začátek a konec: Kdekoliv na cyklostezce
Doba jízdy: cca 22,5 hod. (304,3 km)
Převýšení: 1.921 m nahoru / 1.654 m dolů
Obtížnost: 2/5
Možnosti ubytování v regionu: Landhotel Agathawirt, Gasthof Hotel 
Moserwirt, Austrian Sports Resorts BSFZ Obertraun
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Bikes4You, Bad Goisern  Goisern Bikeworld
tel. +43 699 11370313   tel. +43 6135 20776
www.bikes4you.at   www.goisern-bikeworld.at

Checkpoint Sport v COOEE alpin Dachstein, Gosau 
tel. +43 680 3276638 
www.checkpointsport.com 

Nemo Point - půjčovna elektrokol, Gosau Sport Jirka, Gosau
tel. +43 664 2029932   tel. +43 660 7337824
www.nemo-point.de/gosau  www.sportjirka.com

Radverleih Resort Obertraun  Obertrauner E-Bikeverleih  
tel. +43 6131 2223330   Sportshop Feuerer KG
www.resortobertraun.at  tel. +43 664 3420885

Rent a Bike Simmer, Obertraun 
tel. +43 6131 605   
     

CYKLO PRŮVODCI

Salzkammergut Mountainbike Kompetenzzentrum
tel. +43 5 95095 – 60
www.bikeferien.at

Nemo Point - půjčovna elektrokol, Gosau
tel. +43 664 2029932
www.nemo-point.de/gosau

Sport Jirka, Gosau
tel. +43 660 7337824
www.sportjirka.com

Cyklistika
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Pěší turistika v regionu  
Dachstein Salzkammergut

Náš region je jeden velký ráj, kde můžeme být 
doma, tolik přírody, historie, zvyků a všechna ta 

jezera... Pro mě je velkým darem zprostředkovat 
tento domov našim hostům, ukázat jim nejkrásnější 

místa a zvýšit povědomí o jedinečné přírodě.

Betty Jehle, turistická průvodkyně a lesní pedagožka
www.betty-jehle.at
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Na následujících stránkách vám nabídneme 
výběr túr a důležité informace o pěší turistice v 
prázdninovém regionu Dachstein Salzkammer-
gut. Všechny turistické trasy najdete také na naší 
mapě Naturerlebniskarte, která je k dispozici 
v turistických kancelářích regionu, a na našich 
webových stránkách:

BEZPEČNĚ NA CESTÁCH

My a přírodní poklady kolem nás vám děkujeme, že…
...správně likvidujete odpadky
...berete ohledy na flóru a faunu
…chodíte po značených cestách
...respektujete pracující lidi a dodržujete uzávěry

Abyste bezpečně a ve zdraví dorazili do cíle, doporučujeme…
…upřímně odhadněte vaše schopnosti a síly
…túru si předem pečlivě naplánujte 
…informujte někoho o vašich plánech a o tom, kdy se hodláte vrátit
…přizpůsobte vaše vybavení počasí, době trvání a obtížnosti
...dělejte si pravidelné přestávky a nezapomínejte pít
...získejte informace o počasí a lavinových výstrahách

Pokud se přece jen něco stane, měli byste…
…zachovat klid
…poskytnout první pomoc a zajistit zraněné osoby
… využít tísňové volání (alpské tísňové volání 140 | euro tísňové 

 volání 112)
…co nejpřesněji popsat nehodu a místo
… postupovat podle pokynů a vyčkat na místě nehody, dokud 

 nedorazí pomoc 
…telefonovat úsporně, aby baterie dlouho vydržela
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TOP 3 TURISTICKÉ CESTY BAD GOISERN 

Pěší túra na Hütteneckalm
Pestré scenérie s úchvatnými výhledy po lesní cestě přes skalní 
vodopád Zwerchwand až k alpskému hostinci Hütteneck.
Začátek: Parkoviště Predigstuhl v Bad Goisernu
Doba chůze: cca 1,5 hod. (5,6 km)
Převýšení: 431 m nahoru / 216 m dolů
Obtížnost: 2/5
Možnost občerstvení: Alpengasthaus Hütteneck

Turistická cesta po východním břehu
Příjemná túra podél východního břehu Halštatského jezera, u 
 vlakového nádraží Hallstatt máte možnost jet lodí do Hallstattu.
Začátek: Vlakové nádraží Steeg-Gosau 
Doba chůze: cca 2,5 hod. (9,7 km)
Převýšení: 136 m nahoru / 130 m dolů
Obtížnost: 2/5
Možnost občerstvení: Uferwirt Seeraunzn, Seecafé Obertraun

Pěší túra na Goisererhütte a Hoher Kalmberg
Vysokohorská túra přes pohoří Ramsau, z vrcholu Kalmberg, 
kterému se pro jeho tvar říká Indián, se můžete dívat přes údolí 
Goiserertal, Gosau až na Gosaukamm a Dachstein.  
Začátek: Parkoviště Nordisches Zentrum Trockentann
Doba chůze: cca 3 hod. (5,9 km)
Převýšení: 1.326 m nahoru / 227 m dolů
Obtížnost: 3/5
Možnost občerstvení: Goisererhütte
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TOP 3 TURISTICKÉ CESTY GOSAU

Panská cesta
Túra vhodná pro rodiny po panoramatické výškové cestě až na 
Zwieselalm. Na konci vám bude ležet Gosausee a Dachstein u 
nohou.
Začátek: Kaple na Kalvárii
Doba chůze: cca 4 hod. (10,0 km)
Převýšení: 700 m nahoru 
Obtížnost: 2/5
Možnosti občerstvení: Sonnenalm, Zwieselalmhütte, Breining-
hütte, Gablonzerhütte, Zeishofalm, Gosaustubn, Ausblick 1580m

Kolem jezera Gosausee
Procházka podél jezera Gosausee s příležitostmi ke koupání, 
kolem křišťálově čistých potoků, pramenů a další zážitky s vodní 
tematikou.
Začátek a konec: Gasthof Gosausee
Doba chůze: cca 1 hod. (4,2 km)
Obtížnost: 1/5
Možnosti občerstvení: Gasthof Gosausee, Seeklausalm
TIP Rozšiřte si zážitky z pěší turistiky! Na levé straně jezera, na 
zadním konci, odbočuje lesní cesta k zadnímu Gosausee. 
(doba chůze cca 3 až 4 hodiny tam a zpět)

Cesta na Hoher Kalmberg
Horská túra malebnou krajinou na nádherný vyhlídkový vrchol. 
Dobré, ale místy strmé cesty a stezky.
Začátek: Parkoviště Schlosspark
Doba chůze: cca 4,12 hod. (6,4 km)
Převýšení: 999 m nahoru / 89 m dolů
Obtížnost: 3/5
Možnost občerstvení: Goiserer Hütte, Iglmoosalm
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TOP 3 TURISTICKÉ CESTY OBERTRAUN

Přes Koppenwinkel
Romantická, idylická túra vede chráněnou krajinnou oblastí Koppen-
winkel, kolem jezera Koppenwinkelsee a podél řeky Traun.
Začátek a konec: Gasthof Koppenrast v Obertraunu
Doba chůze: cca 2,5 hod. (8,3 km)
Převýšení: 155 m nahoru / 152 m dolů
Obtížnost: 3/5
Možnost občerstvení: Gasthaus Koppenrast

Cesta divočinou
Divoce romantická túra podél Koppentraunu z Bad Aussee do 
 Obertraunu. Informační tabule podél cesty o historii Koppentalu.
Začátek: Vlakové nádraží Bad Aussee | Konec: Obertraun Gasthaus 
Koppenrast
Doba chůze: cca 3 hod. (8,9 km)
Převýšení: 316 m nahoru / 253 m dolů
Obtížnost: 2/5
Možnost občerstvení: Gasthaus Koppenrast

Heilbronnská okružní turistická cesta 
Velkoryse upravená krasová turistická cesta vhodná pro 
 rodiny. Naučná stezka vede kolem Dachsteinského žraloka a 
 Heilbronnského kříže a nabízí nádherné výhledy.
Začátek: Horní stanice Krippenstein (dílčí trasa II) | Konec: Stanice 
Gjaid (dílčí trasa III)
Doba chůze: cca 3 hod. (7,9 km)
Převýšení: 60 m nahoru / 325 m dolů
Obtížnost: 2/5
Možnost občerstvení: Lodge am Krippenstein, Gjaid Alm,  
Bergrestaurant
Tip: Zajímavostí je Dachsteinský žralok, ke kterému se dostanete 
asi po 45 minutách (výchozí bod od horní stanice Krippenstein). 
Jako fotopoint je obzvláště oblíbený u dětí, protože mohou vlézt do 
 žraloka a vychutnat si jedinečný výhled z jeho tlamy. 
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TIPY PRO RODINY

Ewige Wand a cesta bájí a pověstí
Pohodová túra pro malé i velké cestovatele s bájemi a pověstmi z 
regionu Salzkammergut, včetně fantastického horského panora-
matu.
Začátek: Rathlucken Hütte Bad Goisern | Konec: Ewige Wand 
Doba chůze: cca 45 min. (cca 1,1 km)
Převýšení: 116 m nahoru / 89 m dolů
Obtížnost: 2/5
Možnost občerstvení: Rathlucken Hütte

Ještě v kočárku? 
U nás je spousta možností, kam se vydat na túru s dětmi…

Dětské kočárky – Zwieselalm v Gosau
U horní stanice lanovky Gosaukammbahn jsou k dispozici terénní 
sportovní kočárky zdarma.
Gosauseestraße 52
4824 Gosau
tel. +43 50 140



Pěší turistika

33

S našimi turistickými průvodci se děti hravou formou seznamují s 
přírodou…

Hexen Atelier, Bad Goisern
Bylinkové túry s průvodcem, lesní škola
Dipl. pedagožka léčivých rostlin Tanja Mittendorfer-Lichtenegger
tel. +43 650 410 11 23
www.hexenatelier.at

Putování s Betty
Tematické túry, lesní pedagogika, vysokohorské túry, individuální 
túry a další
paní Bettina Jehle
tel. +43 650 6366177
www.betty-jehle.at/

Lesní škola Chorinskyklause 
Österreichische Bundesforste, Bad Goisern
pan Martin Steyrer
Certifikovaný lesní pedagog, lesní a kulturní mediátor v ÖBF
tel. +43 664 819 76 15

Naturgfüh, Bad Goisern
Putování za divokými bylinami
paní Carina Schiendorfer
tel. +43 664 4295922 
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TOP DÁLKOVÉ TURISTICKÉ CESTY

Okružní turistická cesta Dachstein
V 8 etapách projdete jedinečným a rozmanitým horským světem 
kolem Dachsteinu, který je působivým středobodem.
Začátek a konec: Vorderer Gosausee
Pěší kilometry: 117,5 km
Nejvyšší bod: 2.659 m / Nejnižší bod: 496 m
Obtížnost: 4/5
Možnosti ubytování v regionu: Gasthof Hirlatz, Goiserer Hütte, 
Hofpürglhütte, Gablonzerhütte, Dachstein Südwand Hütte, 
 Gasthof Gosausee

SalzAlpenSteig
Přeshraniční prémiová dálková turistická cesta, která vede v 18 
etapách malebnou krajinou s historickými solnými impresemi.
Začátek: Vlakové nádraží Prien am Chiemsee | Konec: Centrum 
Obertraunu
Pěší kilometry: 230 km
Nejvyšší bod: 1.662 m / Nejnižší bod: 459 m
Obtížnost: 1-3/5 podle etapy
Možnosti ubytování v regionu: Gasthof-Pension Kirchenwirt, 
Hotel Sommerhof, Gasthof Hirlatz, Dormio Resort, Gasthof Hotel 
 Moserwirt, Hotel Goisererhof, Luise Wehrenfennig Haus

Berge Seen Trail
Jedinečná dálková turistická cesta od jezera k jezeru ve 20 eta-
pách s malebnými výhledy, osvěžujícími jezery a kulinářskými 
specialitami.
Začátek a konec: Rathausplatz Gmunden 
Pěší kilometry: 350 km
Nejvyšší bod: 1.855 m / Nejnižší bod: 426 m
Obtížnost: 2-3/5 podle etapy
Možnosti ubytování v regionu: Goiserer Hütte, Gasthof Go-
sauschmied, Gasthof Hirlatz, Gasthof Hotel Moserwirt, Hotel 
 Goisererhof, Luise Wehrenfennig Haus
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MOŽNOSTI VYPŮJČENÍ

Dětská nosítka, bundy a batohy v turistické kanceláři Gosau
tel. +43 5 95095-20 (doporučujeme rezervovat telefonicky předem)

Sportovní kočárky vhodné do terénu – Zwieselalm v Gosau
U horní stanice lanovky Gosaukammbahn
tel. +43 50 140

Lezecké vybavení pro dospělé i děti - Sport Jirka, Gosau
tel. +43 660 7337824

TURISTIČTÍ PRŮVODCI

Outdoor Leadership   Outback Adventure Center 
Horské túry s průvodcem  Letní outdoorové sporty ,  
tel. +43 6135 6058   Zážitková pedagogika
www.outdoor-leadership.com  tel. +43 676 7141933
     www.outback-adventure.at
Hexen Ateilier, Bad Goisern
Bylinkové túry s průvodcem, lesní škola
Dipl. pedagožka léčivých rostlin Tanja Mittendorfer-Lichtenegger
tel. +43 650 410 11 23
www.hexenatelier.at

Putování s Betty    Dachstein Guide, Gosau
Turistická průvodkyně,   Horské túry, vrcholové túry s 
lesní pedagožka    průvodcem
paní Bettina Jehle   pan Martin Scherr
tel. +43 650 6366177   tel. +43 664 5160976 
www.betty-jehle.at/   www.dachsteinguide.at

Laserer Alpin, Gosau    Berg- und Skiführer Mario 
Pěší túry, horolezectví    Schober, Obertraun
tel. +43 6136 8835   Trekkingové túry všeho druhu
www.laserer-alpin.at   tel. +43 664 7626194
     
Lesní škola Chorinskyklause   Naturgfüh, Bad Goisern
Österreichische Bundesforste,  Putování za divokými bylinami 
Bad Goisern    paní Carina Schiendorfer
pan Martin Steyrer   tel. +43 664 4295922
certifikovaný lesní pedagog, lesní  
a kulturní mediátor v ÖBF
tel. +43 664 819 76 15

Pěší turistika
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Lezectví v regionu  
Dachstein Salzkammergut

       Stupnice obtížnosti pro ferraty
 ▶  A = jednoduché (německé hodnocení K 1):Často se jedná o túry, 

které jsou na  exponovaných místech jištěny plochými nebo krátkými, 
svislými žebříky, zábradlím nebo ocelovými lany. Zpravidla není 
vyžadováno žádné zabezpečení a i netrénovaní turisté s jistým 
 krokem zvládnou takové trasy bez problémů.

 ▶  B = mírně obtížné (německé hodnocení K 2):Strmější skalnatý terén 
s nášlapnými kolíky, ocelovými lany a řetězy. Žebříky jsou delší a 
strmější; lanové mosty vyžadují zručnost. Některá místa vyžadují 
určitou sílu v pažích. I zkušení lezci na ferratách používají při těchto 
výstupech sebejištění. Pro děti a začátečníky je třeba mít s sebou 
bezpečnostní lano.

 ▶  C = obtížné (německé hodnocení K 3-4):A tady to začíná být vážné. 
Strmý až velmi strmý skalnatý terén s delšími kolmými pasážemi a i 
mírně převislými krátkými žebříky. Nášlapné kolíky a kramle mají větší 
rozestupy a vyžadují značnou sílu. Lanové mosty lze překonat jen s 
velkým úsilím a soustředěním. Absolutní povinnost jištění.  
Není vhodné pro začátečníky a děti.

 ▶  D = velmi obtížné (německé hodnocení K 5): Téměř úplně kolmá 
skála s několika odpočívadly. Často jen drátěné lano, nášlapné kolíky 
a železné kramle. Pokud jsou k dispozici kramle nebo kolíky, mají 
velké rozestupy. Jsou vyžadovány komplexní lezecké techniky a 
pohybové sekvence. Energeticky velmi náročné a zvládnutelné pouze 
trénovanými lezci na ferratách. Výhodou je krátká fixace (přídavná 
smyčka). Pro slabší jedince je nezbytností další jištění na laně.  
Nic pro začátečníky.

 ▶  E = extrémně obtížné (německé hodnocení K 6):Dlouhé pasáže ve 
svislé, hladké skále pouze s ocelovým lanem a malými převisy bez 
kolíků nebo velké převisy s nášlapnými kolíky a kramlemi (zřídka 
 dobrá odpočívadla). Extrémně energeticky, technicky a možná i 
morálně náročné. Přístupné pouze pro velmi dobře trénované lezce.  
I dobří horolezci obvykle potřebují krátkou fixaci (odpočinek).
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Všechny ferraty a lezecké parky v prázdninovém 
regionu ve složce ferraty Salzkammergut a na našem 
webu:

Příprava
 ▶  Před každou túrou si zjistěte zprávy o počasí a aktuální podmínky
 ▶ Nepřeceňujte své schopnosti
 ▶ Do batohu vždy patří pití, svačina a teplé oblečení
 ▶  Všechny via ferraty je nutné lézt s nejmodernějším 

bezpečnostním vybavením: minimálně přilbou, úvazkem, via 
 ferratovým setem. Doporučujeme batoh s první pomocí,  rukavice 
a pevnou obuv

 ▶  Pokud si nejste jisti, hodláte dosáhnout nové úrovně nebo se v 
regionu nevyznáte, určitě vyrazte s horským vůdcem

INDOOROVÝ ZÁŽITEK - LEZECKÁ HALA

Lezecká hala - Austrian Sports Resorts BSFZ Obertraun…

tel. +43 6131 239

www.obertraun.bsfz.at

Nabídka: lezecká plocha 450 m², boulderová plocha 110 m²,  
2 venkovní přírodní boulderové skály, 2 samojistící automaty,  
23 tras, výška lezení až 14 m, vnitřní a venkovní prostor

Stupeň obtížnosti: 3-10
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TOP 3 FERRATY V REGIONU 

Ferrata Laserer Alpin u Gosausee
Velmi působivá trasa přímo nad jezerem Vorderer Gosausee s 
neustálým výhledem na Dachstein.
Začátek a konec: Gasthaus Gosausee
Přístup: 20 minut | Sestup: 20 minut
Doba lezení: 50 minut
Obtížnost: C
Výška stoupání: 60 m | Celková výška: 120 m
Nejlepší období: Polovina května až říjen

Ferrata Leadership
Sportovní ferrata s krásným výhledem a originálními lezeckými 
místy, např. průlez a hřeben.
Začátek a konec: Parkoviště Predigstuhl v Bad Goisernu
Přístup: 50 minut | Sestup: 1 hodina
Doba lezení: 30 minut
Obtížnost: C
Výška stoupání: 150 m | Celková výška: 320 m
Nejlepší období: Polovina května až říjen

Ferrata Donnerkogel
Ferratové dobrodružství s fantastickým výhledem na Dachstein, 
zlatým hřebem je 40 m dlouhý žebřík do nebe.
Vhodné pouze pro zkušené lezce s dobrou kondicí, pozor při 
 sestupu ve vysokohorském terénu! Rozhodně doporučujeme 
horského průvodce.
Začátek a konec: Horní stanice lanovky Gosaukammbahn
Přístup: 20 minut | Sestup: 1,5 hod.
Doba lezení: 3,5 hod.
Obtížnost: C/D
Výška stoupání: 470 m | Celková výška: 650 m
Nejlepší období: Polovina června až říjen
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TOP 3 LEZECKÉ PARKY V REGIONU

Ewige Wand
Slunný lezecký park v horní části Ewige Wand s místy členitými, 
zalesněnými úseky. Velmi dobře zajištěno.
Začátek a konec: Rathlucken Hütte Bad Goisern
Přístup: 10 min. 
Trasy: 300
Charakter: Vícelanové délky do 150 m
Obtížnost: od 6a do 8b 
Nejlepší období: Květen až říjen

Zwerchwand
Tajný tip s trasami všech obtížností, které dovedou být někdy 
pěkně tvrdé.
Začátek a konec: Parkoviště Predigstuhl v Bad Goisernu
Přístup: 30 min. 
Trasy: 100
Charakter: Vícelanové délky do 120 m
Obtížnost: od 4a do 8b
Nejlepší období: Polovina června až říjen

Klettersteiggarten Gosau
Malý ráj pro začátečníky a navrátilce.
Začátek a konec: Stausee Gosausee
Přístup: 15 min. 
Trasy: 5
Charakter: Krátké trasy, vhodné pro začátečníky
Obtížnost: od 4a do 5b
Nejlepší období: Polovina června až říjen
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TIPY PRO RODINY

Ferrata Max & Moritz a Brunnbachsteig
Ferraty Max a Moritz jsou vhodné i proděti od výšky cca 1,20 m, 
Brunnbachsteig je krátká cvičná ferrata. Ferraty se nacházejí v 
lezeckém parku v Gosau.
Začátek a konec: Vodní nádrž Gosau
Přístup: 15 minut | Sestup: 50 minut
Doba lezení: 1 hod. 
Obtížnost: A-C
Výška stoupání: 80 m | Celková výška: 240 m
Nejlepší období: Polovina května až říjen

Rodinná ferrata Little Bear
Perfektní začátečnická ferrata pro děti a začátečníky nabízí trochu 
adrenalinu a speciální horské zážitky pro celou rodinu. 
Začátek a konec: 100 m od horní stanice lanovky Dachstein 
 Krippenstein
Přístup: 3 minuty | Sestup: 7 minut
Doba lezení: 30 minut 
Obtížnost: A
Výška stoupání: 35 m | Celková výška: 35 m
Nejlepší období: Polovina června až říjen



MOŽNOSTI VYPŮJČENÍ

Pathfinder events, Bad Goisern  Sport Lichtenegger, Bad Goisern
tel. +43 664 2527059   tel. +43 6135 8525
www.pathfinder-events.at  www.sport-lichtenegger.at

Laserer Alpin, Gosau  
tel. +43 6136 8835
www.laserer-alpin.at

PRODEJ LEZECKÉHO VYBAVENÍ

Sport Lichtenegger, Bad Goisern 
tel. +43 6135 8525
www.sport-lichtenegger.at

HORŠTÍ VŮDCI

Outdoor Leadership    Laserer Alpin, Gosau
Průvodcovství    Pěší turistika, horolezectví,   
tel. +43 6135 6058   vysokohorské túry
www.outdoor-leadership.com  tel. +43 6136 8835
     www.laserer-alpin.at
     Dachstein Guide, Gosau
     Horské túry, Průvodcovství na 
vrcholy
     pan Martin Scherr
     tel. +43 664 5160976
     www.dachsteinguide.at

Lezectví
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Gosaukammbahn
Od jezera Vorderer Gosausee se lanovkou snadno dostanete na 
zelené pastviny Zwieselalm. Nahoře je rozsáhlá turistická oblast 
s dobře značenými turistickými cestami vhodnými pro kočárky, 
 rustikálními alpskými chatami a úchvatnými výhledy na Gosau-
kamm, Gosauseen a Dachsteinský ledovec.
Provozní doba: Od začátku května do začátku listopadu
Lanovky jezdí každých 15 minut.
tel. +43 50 140
www.dachstein.at

HORNÍ STANICE ZWIESELALM
Poznejte krásy turistického světa Dachstein West na různých 
turistických trasách. 
TIP: Pro malé horaly jsou zdarma k dispozici terénní kočárky.

TIP NA TÚRU - Okružní pěší túra Zwieselalm
Turistická cesta s mírným stoupáním kolem rustikálních chat až na 
Zwieselalmhöhe s fantastickým 360° panoramatickým výhledem.
Začátek a konec: Horní stanice Zwieselalm  
Doba chůze: cca 2 hod. 
Obtížnost: 2/5
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Dachstein Krippenstein
Málokterá hora toho nabízí tolik, jako Dachstein Krippenstein. 
 Turistický svět ve výšce 2 100 m, přírodní park Schönbergalm a 2 
jeskyně, které nabízejí vzrušující dobrodružství a zajímavé poznatky.

Provozní doba: Od začátku května do začátku listopadu
Lanovky jezdí každých 15 minut.
tel. +43 50 140
www.dachstein-salzkammergut.com

PROSTŘEDNÍ STANICE (DÍLČÍ TRASA I)
Tady na vás čeká přírodní park s restaurací a odpočinkovou zónou, 
jeskynní muzeum, Almbodenkick, zážitková stezka a mnoho dalšího.

Dachsteinská obří ledová jeskyně
Fascinující tvary a postavy z ledu, zalité světlem a hudbou. Vrcholným 
zážitkem je 35 m dlouhý visutý most.
Doba chůze k jeskyni: 15 až 20 minut
Doba prohlídky: cca 50 minut 
Prohlídková trasa: délka 800 m, výškový rozdíl 80 m (schody)
Teplota v jeskyni: -2 °C

Mamutí jeskyně
Jedna z největších krasových jeskyní světa s gigantickými jeskynními 
chodbami a impozantními skalními katedrálami.
Doba chůze k jeskyni: 15 až 20 minut
Doba prohlídky: cca 50 minut 
Prohlídková trasa: délka 800 m, výškový rozdíl 70 m
Teplota v jeskyni: +3 °C

Na prohlídky v jeskyních je nutná registrace.
Doporučuje se pevná obuv a teplé oblečení.
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HORNÍ STANICE (DÍLČÍ TRASA II)
Ve výšce 2 100 m se rozkládá turistický svět náhorní plošiny Dach-
stein. Čekají na vás perfektně udržované turistické trasy všech stupňů 
obtížnosti, vyhlídkové plošiny, útulné horské restaurace a lezecká 
aréna Dachstein Krippenstein.

Vyhlídková plošina Pohled na světové dědictví
Jedinečný panoramatický výhled na Dachsteinský ledovec
Doba chůze: 5 minut
Obtížnost: vhodné pro děti a s doprovodem bezbariérové

5fingers
Úchvatná vyhlídková plošina s 5 různě řešenými můstky
Doba chůze: cca 30 minut
Obtížnost: nenáročná pěší túra, vhodná pro děti

Spirála světového dědictví
360° panoramatický výhled na Dachstein a Salzkammergut
Doba chůze: cca 15 minut
Obtížnost: nenáročná pěší túra, vhodná pro děti

STANICE GJAID (DÍLČÍ TRASA III)
Výchozí bod pro další pěší túry na náhorní plošině Dachstein.  
Ať už pohodové trasy pro celou rodinu, naučné stezky nebo horské a 
 lezecké trasy. 

TIP PRO PĚŠÍ TURISTY: Dachstein Nature Trail
Vysokohorská túra vede přes náhorní plošinu Dachstein chráněnou 
přírodní rezervací Dachstein. Z tabulí u cesty se mohou turisté 
dozvědět zajímavosti o geologii, flóře, fauně a krasu.
Začátek a konec: Stanice Gjaid (dílčí trasa III)
Doba chůze: cca 6 hod. (8 km)
Výškový rozdíl: cca 330 m
Obtížnost: 3/5
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OBERTRAUNSKÉ HORSKÉ ZÁŽITKY

Tradice, krása přírody, horské zážitky a 
 dobrodružství. 

Působivé vyjížďky při východu slunce a za úplňku, 
tradiční horské mše a alpské svátky, túry s 
průvodcem a mnoho dalšího se nabízí od července 
do října.
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Salzwelten Hallstatt
Nejstarší stále aktivní solný důl na světě se nachází nad Hallstat-
tem. Tady vás ohromí nejen pohled na světové dědictví a 7 000 let 
historie, ale v podzemí se snoubí znalosti se zábavou, aby vytvořily 
 nezapomenutelný výlet.
Provozní doba: Únor až začátek ledna
Salzbergbahn jezdí každých 15 minut.

tel. +43 6132 2002400
www.salzwelten.at

DOLNÍ STANICE
U dolní stanice se nachází návštěvnické centrum s prodejnou Salz-
welten na ploše 220 m², uzamykatelnými skříňkami a bezplatným Wi-Fi.

HALLSTÄTTER HOCHTAL
V prehistorickém Hochtalu na vás čeká vyhlídková plošina „Pohled 
na světové dědictví“, která se vznáší ve výšce 360 m nad městem 
Hallstatt, zapsaným na seznamu UNESCO, restaurace Rudolfsturm 
v bývalé obranné věži, „Cesta časem“, což je 15minutová tematická 
 stezka přes Hallstätter Hochtal a nejstarší solný důl na světě.  

SALZWELTEN HALLSTATT
Zažijte 7 000 let historie soli v nejstarším solném dole na světě. 
Vrcholem prohlídky je 65 m dlouhá hornická skluzavka, laserová show 
v podzemním solném jezeře a jízda důlním vláčkem. Nejstarší dřevěné 
schodiště v Evropě je jevištěm a vrcholem v „Kině z doby bronzové“ 
400 m pod zemí.
Doba chůze k dolu: cca 15 minut
Doba prohlídky: cca 90 minut 
Prohlídková trasa: délka 2 km
Teplota v dolu: +8 °C 

Nutná registrace: info@salzwelten.at nebo +43 6132 2002400, 
 online vstupenky na tickets.salzwelten.at
Doporučuje se pevná obuv a teplé oblečení. 
Pro děti od 4 let, nevhodné pro vozíčkáře, do dolu není povolen 
vstup se zvířaty.

salzwelten.at

Prodej online vstupenek.
Naskenovat QR kód.

Výlet za každého  
počasí!

Pro děti  
od 4 let.
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salzwelten.at

Prodej online vstupenek.
Naskenovat QR kód.

Výlet za každého  
počasí!

Pro děti  
od 4 let.
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Výletní cíle v přírodě
CHORINSKYKLAUSE
Bad Goisern
Splavovací nádrž pro plavení dřeva, nazývaná klauza, je technickou 
památkou z dob obchodování se dřevem a solí, uprostřed divoce 
romantického údolí Weißenbachtal. Pro svůj historický význam a 
jedinečnost rozhodně stojí za návštěvu.

Pěší túra k nádrži Chorinskyklause
Začátek: Parkoviště Weissenbach | Konec: Chorinsky-Klause
Doba chůze: cca 1,5 hod. (4,7 km)
Obtížnost: 2/5
Možnost občerstvení: Weißenbachwirt (na začátku túry)

Túra na kole k Chorinskyklause
S 314 Weißenbach okružní trasa
Začátek a konec: Obecní úřad Bad Goisern
Doba jízdy: cca 1,45 hod. (20,6 km)
Převýšení: 290 m nahoru / 290 m dolů
Obtížnost: 2/5
Možnosti občerstvení: Weißenbachwirt

V přírodě
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HLAVA INDIÁNA A JESKYNĚ KALMOOSKIRCHE
Bad Goisern/Gosau
Kalmooskirche je zajímavá skalní jeskyně, proslulá tajnými boho-
službami konanými v období protireformace (1597-1781). Odtud máte 
nejlepší výhled na Hoher Kalmberg, který má tvar indiánské hlavy.   

Informace o pěší túře na straně 29 a 30.

EWIGE WAND
Bad Goisern
Oblíbený výletní cíl pro malé i velké, zejména díky snadné dostupnosti 
a jedinečnému výhledu na Goiserer Tal a Halštatské jezero. Na své si 
v  lezeckém parku přijdou i lezci. Dvěma tunely vyraženými do skály 
vedou různé turistické a cyklistické trasy. 
Informace o pěší túře Ewige Wand a Cestě bájí a pověstí na straně 32 a 
o Bikeroute Trophy tréninková trasa F na straně 22.

PŘÍRODNÍ KLENOT LÖCKENMOOS
Gosau
Löckenmoos, uprostřed kterého leží jezero Löckensee, je jedním z 
pouhých 5 vrchovišť v Rakousku. Rašeliniště a jezero jsou přístupné 
díky turistické stezce po dřevěných lávkách a poskytují jedinečný vý-
hled na Gosaukamm.
V letních měsících jezdí každé úterý a neděli pomalý vláček. Nutná 
 registrace: gosau@dachstein-salzkammergut.at nebo +43 5 95095-20

WILDFRAUENLOCH
Gosau
Nad lomy na brusné kameny v Gosau, přímo uprostřed okružní tra-
sy Löckenmoos, se nachází Wildfrauenloch. Podle pověsti zde kdysi 
žily ve skalní štěrbině „divoké“ panny (divoké znamená v tomto pří-
padě  plaché), které pomáhaly sedlákům v údolí při žních. Toto místo 
je  dodnes energetickým místem a díky samotě a tichu je vhodné k 
 meditaci.

V přírodě
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KOPPENWINKELSEE
Obertraun
Uzavřená kotlina s horskými pastvinami, jezero Koppenwinkelsee 
a strmě se svažující stěny Koppenu nabízejí impozantní pohled. 
Mimořádné energetické místo s chráněnou přírodou, obklopené 
 zeleným lužním lesem, zve k relaxaci a hlubokému nadechnutí. 
Informace o pěší túře na straně 31.

KOPPENBRÜLLERHÖHLE
Obertraun
1 000 let staré krápníky a hučící, téměř neviditelné potoky uvnitř hory 
nabízejí přírodní podívanou pro celou rodinu.
Doba chůze k jeskyni: 15 minut
Doba prohlídky: cca 50 minut 
Prohlídková trasa: délka 700 m, výškový rozdíl 40 m, schody
Teplota v jeskyni: +6 °C 
TIP: „Divokou“ stranu jeskyně můžete zažít na trekingových túrách 
pro celou rodinu – od „Malé dobrodružné túry“ vhodné pro děti až po 
náročnou trekingovou túru podvodními chodbami.

Na prohlídky v jeskyních je nutná registrace.
Doporučuje se pevná obuv a teplé oblečení

V přírodě



POSTALM SCENIC ROAD ABTENAU
www.postalm.net  •  Tel.: +43 (0) 664/231 73 85

1

SUMMER TOBOGGAN RUN KARKOGEL
www.karkogel.com  •  Tel.: +43 (0) 62 43/24 32

2

HIKING TRAIL & “GAUDI”-GOLF ANNABERG
www.annaberg-lungoetz.com  •  Tel.: +43 (0) 64 63/86 90 4

KELTENBLITZ HALLEIN - BAD DÜRRNBERG
www.duerrnberg.at  •  Tel.: +43 (0) 62 45/851 05

12

SPA RESORT BAD VIGAUN
www.badvigaun.com  •  Tel.: +43 (0) 62 45/89 99-646

5

GOLLING FALLS
www.golling.info  •  Tel.: +43 (0) 62 44/43 56

6

SALZACH RIVER GORGE GOLLING
www.golling.info  •  Tel.: +43 (0) 62 44/43 56

7

AQUA SALZA GOLLING
www.aqua-salza.at  •  Tel.: +43 (0) 62 44/200 40-10

9

WATER PARK RUSSBACH
www.russbach.info  •  Tel.: +43 (0) 62 42/577

15

MARBLE MUSEUM & PATH ADNET
marmormuseum.adnet.at  •  Tel.: +43 (0) 62 45/806 25

3

GOLLING CASTLE
www.burg-golling.at  •  Tel.: +43 (0) 664/ 532 12 70

8

HISTORIC CITY CENTER HALLEIN
www.hallein.com  •  Tel.: +43 (0) 62 45/853 9410

CELTIC MUSEUM HALLEIN
www.keltenmuseum.at  •  Tel.: +43 (0) 62 45/807 83

11

SALZWELTEN SALZBURG SALT MINE
www.salzwelten.at  •  Tel.: +43 (0) 61 32/200 85 11

13

MUSEUM KUCHL 
www.cucullis.at  •  Tel.: +43 (0) 62 44/303 8614

BRUNO’S MOUNTAIN WORLD RUSSBACH
www.dachstein.at  •  Tel.: +43 (0) 62 42/440

16

TRATTBERGALM HIKING PARADISE ST. KOLOMAN
www.trattberg.at  •  Tel.: +43 (0) 62 41/222-15

20

WOODY-BOB ALPINE SLIDE ST. MARTIN
www.stmartin.info  •  Tel.: +43 (0) 64 63/74 88

32

SEASONS-ROUTE GOLLING
www.golling.info  •  Tel.: +43 (0) 62 44/43 56

17

"MÜHLENRUNDWEG" SCHEFFAU
www.lammerklamm.at  •  Tel.: +43 (0) 62 44/84 42-20

18

GLACIAL GRINDING ST. KOLOMAN
www.stkoloman.info  •  Tel.: +43 (0) 62 41/222-15

21

LAMMERTAL VIRGIN FOREST ST. MARTIN
www.stmartin.info  •  Tel.: +43 (0) 64 63/74 88

23

FOREST ADVENTURE KRISPL GAISSAU
www.krispl-gaissau.at  •  Tel.: +43 (0) 62 40 414  26

THEMED TRAIL „LIFELINE TAUGL RIVER“ BAD VIGAUN
www.lebensader-taugl.at   •  Tel.: +43 (0) 62 45/841 1627

ADVENTURE PATH "TIME TRAVEL KUCHL"
www.kuchl-info.at  •  Tel.: +43 (0) 62 44/62 27

28

SPIELBERG ALP KRISPL-GAISSAU
www.krispl-gaissau.at  •  Tel.: +43 (0) 62 40/41429

SILENT NIGHT MUSEUM HALLEIN
www.stillenachtmuseumhallein.at •  Tel.: +43 (0) 62 45/807 83-3030

LAMMER GORGE SCHEFFAU
www.lammerklamm.at  •  Tel.: +43 (0) 62 44/84 42-2019

WATER PARK ST. MARTIN
www.stmartin.info  •  Tel.: +43 (0) 64 63/74 8824

ADVENTURE WATER PARK ABTENAU
www.erlebnisbad.abtenau.at  •  Tel.: +43 (0) 62 43/22 84

25

LAKE "BÜRGERAUSEE" KUCHL
www.kuchl-info.at  •  Tel.: +43 (0) 62 44/62 27

31

„DONNERKOGEL“ GONDOLA ANNABERG
www.dachstein.at  •  Tel.: +43 (0) 62 42/440

22

Gästeservice Tennengau  •  Mauttorpromenade 8  •  5400 Hallein  •  Tel.: +43 (0)6245/700 50  •  info@tennengau.com  •  www.tennengau.com

tennengau visittennengau

32 TOP excursion destinations
www.salzwelten.at

www.stmartin.info

www.lammerklamm.at

www.annaberg-lungoetz.com

www.postalm.net

www.krispl-gaissau.at

www.dachstein.at

www.golling.info
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Turistická vesnice Annaberg-Lungötz
Lyžařský a turistický region Dachstein West

Tel.: +43 (0) 64 63/86 90
info@annaberg-lungoetz.com
www.annaberg-lungoetz.com 

Celá řada slaměných soch z festivalů Lammertaler Heu-
ART, které se konaly v minulých letech, našla svůj domov 
na cestě Heufigurenweg v Annabergu. Postavy vytvořené 
ze sena, například červ LuAn, zajíček Gaudigolf, Almliesl, 
legrační kráva a další, potěší srdce i oči diváka téměř po 
celý rok. Výchozí bod: centrum obce Annaberg. Délka 
cesty cca 4 km, vhodné i pro kočárky a zdarma.

HEUFIGURENWEG
ANNABERG 

Gaudi Golf  
Annaberg
Ani golf, ani minigolf – zkrátka: zábavný golf! Až se 
projdete po cestě Heufigurenweg, neměli byste si  
nechat ujít alespoň jedno kolo zábavného golfu! 
Atrakce nabízí zpestření a legraci. Stanice jsou snadno 
hratelné i pro malé návštěvníky. Start a vybavení:  
Salzburger Dolomitenhof, Steuer 13, 5524 Annaberg. 
Info na: tel.+43 (0) 64 63/86 90



    

 

WWooooddyyWWooooddyy    
BBoobbBBoobb    

Akční jízda lesem a 
přírodou! 
Kopíruje přirozené 
vrstevnice, velké převýšení i 
strmé pasáže  
Bezbariérový přístup díky 
speciálnímu zvedacímu 
zařízení  
Pro děti i dospělé 

WWooooddyy--BBoobb  &&  SSeeeeppaarrkk  SStt..  MMaarrttiinn 
Martinerstraße 21, 5522 St. Martin/Tgb. 

www.stmartin.info 

TIP:
Vydejte se na elektrokole dolů nádhernou krajinou kolem St. Mar-
tina. Půjčte si jedno z našich elektrokol nebo si u nás nabijte vaše. 

Váš digitální turistický odznak
s aplikací Summit Lynx  

Oblast světového dědictví Hallstatt-
Dachstein/Salzkammergut s úchvatnou kulisou
majestátních hor a křišťálově čistých jezer zve k
nejkrásnějším pěším túrám. S aplikací Summit Lynx
nejen zdokumentujete své úspěchy, ale po dosažení
turistického odznaku na vás v turistické kanceláři čekají
skvělé dárky.

 
Získejte APLIKACI:

© Philipp Reiter the adventure bakery
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Výstavy a muzea
Muzeum místní historie a venkova, Bad Goisern
Výstava o historii, řemeslech, lidové kultuře a lidovém umění Goisernů 
a historii a způsobu života venkovských lidí ze Sedmihradska
Otevírací doba: Červen až září
tel. +43 676 7487450 pan kustod Herbert Kefer
www.museum-goisern.at

Dřevorubecké muzeum, Bad Goisern
Jak kdysi žili, pracovali a bydleli dřevorubci, se dozvíte v přibližně 200 
let staré dřevorubecké chatě „Dürrenholzstube“. 
Otevírací doba: Červen až září
tel. +43 6135 8961 pan kustod Robert Zahler
www.museum-goisern.at

Zážitkové muzeum Anzenaumühle, Bad Goisern
Kromě množství zvláštností poskytuje muzeum hluboký vhled do kul-
turní, sociální a hospodářské historie regionu.  
Otevírací doba: Léto
tel. +43 650 8710426 paní Barbara Altenberger
www.museum-goisern.at

HAND.WERK.HAUS Salzkammergut, Bad Goisern
Zažijte svět živých řemesel na 2 podlažích.  
Nabídku doplňují různé akce a obchod vybavený řemeslníky.
Otevírací doba: Otevřeno po celý rok
tel. +43 6135 50800
www.handwerkhaus.at

Výstavy a muzea
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Muzeum Hallstatt
26 hlavních témat přibližuje historické události i oblasti každodenního 
života, jako je náboženství, kultura a přírodní prostředí. 
Otevírací doba: Otevřeno po celý rok
tel. +43 6134 8280 15
www.museum-hallstatt.at

Kostnice v kapli Sv. Michaela, Hallstatt
V této tradiční stavbě z 12. století je uloženo 1 200 lebek, z nichž 610 je 
pomalovaných.
Otevírací doba: Otevřeno po celý rok
tel. +43 6134 8279
www.kath.hallstatt.net

Archeologické vykopávky Sportovní potřeby Janu, Hallstatt
Zbytky základů, prehistorické vrstvy a četné nálezy z různých období 
od pravěku a rané historie, až po novověk
Otevírací doba: Otevřeno po celý rok v otevírací době obchodu 
tel. +43 6134 8298
www.dachsteinsport.at

Muzeum automatů a kabinet kuriozit, Hallstatt
Soukromé muzeum ukazuje sbírku různých automatů pro panenky od 
16. do počátku 20. století. 
Otevírací doba: Otevřeno po celý rok
tel. +43 6131 265

Výstavy a muzea
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Kultura a řemesla
Hořčičárna ANNAMAX, Bad Goisern
Objevte historii a původ hořčice, výrobu a rozmanitost chutí 
kořenidla, vyrobeného podle prastaré tradice.
Otevírací doba: Otevřeno po celý rok, úterý až neděle
tel. +43 6135 50723
www.senferei.at

Soukromé muzeum nerostů a fosilií Franz Gassenbauer, 
Bad Goisern
V soukromém muzeu si můžete prohlédnout zajímavou sbírku a 
dozvědět se o geologii regionu.
Otevírací doba: Po předchozí telefonické domluvě 
tel. +43 664 8917399

Kultura a řemesla
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Originální boty Goiserer, Bad Goisern
Originální bota Goiserer s typickým dvojitým švem, ručně 
vyráběná od roku 1875. Mistr obuvník Philipp Schwarz nabízí také 
komentované prohlídky své dílny.
Otevírací doba: Po předchozí domluvě
tel. +43 664 4643234
www.dergoiserer.at

Lesní tkadlec, Gosau
V „soustružnické dílně z vášně“ objevíte jedinečné kousky z údolí 
Gosau. V showroomu můžete obdivovat soustružená umělecká 
díla. 
Otevírací doba: Po předchozí telefonické domluvě 
tel. +43 664 5160986
www.derwaldweber.at

Kultura a řemesla
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Skanzen Gosau 
Skanzen „Schmiedbauern“ nabízí malý náhled do venkovského 
 kulturního dědictví údolí Gosau, dílčí oblasti historické kulturní 
krajiny světového dědictví UNESCO Hallstatt/Dachstein/Salz-
kammergut.
Otevírací doba: Červen až srpen každou neděli od 13:00 do 16:00 
hodin po předchozí domluvě
tel. +43 664 2441937

Brusírna kamenů a fosilií Gapp, Gosau
V nejstarší soustružnické dílně na kameny a mramor v  Rakousku 
si můžete nejen zakoupit cenné předměty, ale také obdivovat 
výstavu neobvyklých kamenů, zkamenělin, vlastní kamenické 
 soustružnické práce a mnoho dalšího z rodinné sbírky.
Otevírací doba: Po předchozí telefonické domluvě 
tel. +43 6136 8753
www.fossilien-gapp.at

Lomy na brusné kameny, Gosau
Po více než čtyři století byl lom na brusný kámen důležitým 
 zdrojem příjmů, dnes se starají o historickou těžbu brusného 
 kamene ve svém volném čase Gosauští idealisté. Významné 
 kulturní bohatství, které rozhodně stojí za návštěvu.
Otevírací doba: Otevřeno od června do října, prohlídky pouze 
zvenčí 

Janu Schnaps und Holz, Hallstatt
Zde můžete obdivovat a zakoupit vysoce kvalitní umělecké 
řemeslné výrobky mistra soustružníka Johannese Janu.  
Otevírací doba: Otevřeno po celý rok
tel. +43 6134 8298
www.dachsteinsport.at/schnaps-holz

Kultura a řemesla
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Kostely a památky
Památník Konrada Deublera
Na památku goisernského selského filozofa. Jeho sbírka je ve 2. patře 
vlastivědného a venkovského muzea.
V lázeňském parku Bad Goisern

Památník Josefa Putze
Na počest podporovatele školství, průmyslu a cestovního ruchu, který 
zemřel v roce 1926.
Nedaleko tržiště v Bad Goisernu

Kostel na Kalvárii v Gosau
Růžová kaple byla postavena v roce 1775 na energetickém poli.
Gosau Vordertal

Katolický farní kostel Hallstatt
Klenot uprostřed města Hallstatt zapsaného na seznamu světového 
dědictví. Společně se světoznámou kostnicí je kostel, který pochází z 
12. století, pevným bodem každé návštěvy Hallstattu.
Historické centrum města Hallstatt

Kostel na Kalvárii Hallstatt
Barokní kostel pochází z roku 1711 a je ideálním výchozím bodem pro 
prohlídku města světového dědictví Hallstatt. 
Hallstatt Lahn

Sloup Nejsvětější Trojice 
Sloup na památku konce morové epidemie byl postaven v 18. století a 
financován zdejším manželským párem výrobců soli.
Historické tržiště v Hallstattu

Heilbronnská kaple
Kaple byla postavena v roce 1959 na památku tragédie na Dachsteinu 
v roce 1954, která si vyžádala 13 obětí z Heilbronnu (z toho 10 dětí).
Horní stanice lanovky Dachstein Krippenstein

Kostely a památky
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ATTERSEE-ATTERGAU  •  AUSSEERLAND SALZKAMMERGUT  •  BAD  ISCHL  •  DACHSTEIN SALZKAMMERGUT
FUSCHLSEEREGION  •  MONDSEE-IRRSEE  •  TRAUNSEE-ALMTAL  •  WOLFGANGSEE

salzkammergut.at
visitsalzkammergut 
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EurothermenResort Bad Ischl 
Voglhuberstraße 10, 4820 Bad Ischl
Tel.: +43 (0) 6132 204-0
office.badischl@eurothermen.at
www.eurothermen.at

Relaxačni den
v termálních lázních
otevřeno denně do 24 h

1 denní
vstupenka do termálních lázní  
a saunového světa Relaxium v
Solnohradsku pro jednu osobu  
€ 34,50

Tip: Pře nocujte v hotelu Royal****s a  
užijte si termální a saunový svět denně  
do 24 hodin včetně.
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Kolem jezera
Halštatské jezero
Halštatské jezero připomínající fjord je páté největší jezero v regionu 
Salzkammergut. Tuto osobnost mezi jezery sdílí přilehlá městečka 
Obertraun, Hallstatt a Bad Goisern. Existují různé možnosti, jak si 
jezero aktivně užít.
Délka: 7,75 km
Max. šířka: 2,3 km
Max. hloubka: 125 m

Gosauská jezera
Vorderer Gosausee je horské jezero zasazené do jedinečné krajiny s 
výhledem na majestátní Dachstein. Gosaulacke je malá vodní plocha, 
která se tvoří pouze na jaře, když se přelije jezero Hinterer Gosausee. 
Třetí do party je Hinterer Gosausee, které tvoří závěr údolí Gosau a 
nabízí jedinečnou krásu.

Vorderer Gosausee Gosaulacke  Hinterer Gosausee
Délka: 1,8 km  Délka: 350 m   Délka: 800 m
Max. šířka: 500 m  Max. šířka: 170 m Max. šířka: 600 m
Max. hloubka: 82 m    Max. hloubka: 36 m
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TOP KOUPÁNÍ

Písečná pláž Untersee, Bad Goisern
Panoramatický výhled na Halštatské jezero a Krippenstein. Obzvláště 
vhodné pro děti díky pozvolnému přístupu do vody.
Vstup: Zdarma
Vybavení: WC a sprcha, dětská skluzavka, 3m skokanská věž, hřiště na 
plážový volejbal, oddělená nudistická pláž
Občerstvení: Plážový bufet

Koupaliště v parku Bad Goisern
Koupaliště v parku s rozlehlým trávníkem a třemi bazény nabízí vodní 
zábavu v centru Bad Goisernu.
Vstup: Informace o cenách na parkbad-badgoisern.at
Vybavení: Brouzdaliště se skluzavkou, zážitkový bazén se skluzavkou 
60 m, vitální a fitness bazén se skokanskou věží, WC a sprchy
Občerstvení: Plážový bufet 

Přírodní koupaliště u Gosausee
Chráněné horské jezero je charakteristické chladnou, průzračnou 
vodou a fantastickým výhledem na Dachstein. 
Vstup: Zdarma
Občerstvení: Gasthof Gosausee, Seeklausalm

Ostrov ke koupání v Hallstattu
Deset minut od centra města zve uměle vytvořený ostrov ke koupání, 
relaxaci a lenošení. 
Vstup: Zdarma
Vybavení: WC, hřiště, část s mělkou vodou 

Koupaliště v Obertraunu
Pláž vhodná pro rodiny boduje svojí polohou a vybavením u malých i 
velkých.
Vstup: Zdarma
Vybavení: Hřiště na plážový volejbal a skating, hřiště, WC a sprchy, koupací 
molo (bazénový výtah pro vozíčkáře) 

Občerstvení: Občerstvení v kavárně u jezera
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LODNÍ DOPRAVA

Hallstättersee Schifffahrt
S jedinou lodní linkou v Rakousku, která funguje celoročně,  zažijete 
jeden z nejkrásnějších příjezdů do Hallstattu. V letních měsících 
můžete plout po Halštatském jezeře na pravidelných okružních 
linkách nebo na speciálních plavbách podle požadavků zákazníků. 
tel. +43 6134 8228
www.hallstattschifffahrt.at

LODÍ NA NÁDRAŽÍ NEBO LODNÍ LINKY PRO TURISTY
Provozní doba: Po celý rok, přizpůsobeno jízdnímu řádu vlaků
Zastávky: Hallstatt tržnice, nádraží
Doba jízdy: cca 10 minut

OKRUŽNÍ PLAVBA JIH
Provozní doba: Květen až září 
Zastávky: Hallstatt tržnice, Hallstatt Lahn, Obertraun
Doba jízdy: cca 50 minut

OKRUŽNÍ PLAVBA SEVER
Provozní doba: V letních měsících, jízdní řád je k nahlédnutí na 
hallstattschifffahrt.at.
Zastávky: Hallstatt Lahn, Hallstatt tržnice, Untersee, Steeg
Doba jízdy: cca 1 hod. 15 min.
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Navia Zillenschifffahrt am Hallstättersee
Užijte si jedinečnou plavbu přes Halštatské jezero v historické 
replice lodě, tzv. Zille. Tento typ se plavil po Halštatském jezeře už 
před 500 lety jako pracovní plavidlo. Zažijte jedinečnou atmosféru 
minulosti ve spojení s jedinečnou kulisou Halštatského jezera.
tel. +43 650 6177165
www.navia.at

LINKOVÉ PLAVBY
Provozní doba: Duben až říjen
Zastávky: Hallstatt Seestraße, Obertraun Seecafé, 
Doba jízdy: cca 30 minut

OKRUŽNÍ PLAVBY
Provozní doba: Duben až říjen, pouze na základě rezervace, 
minimálně 8 osob
Zastávky: Hallstatt Seestraße, Obertraun Seecafé, 
Doba jízdy: Malý okruh cca 30 minut, velký okruh cca 1 hodina

TEMATICKÉ PLAVBY
Různé tematické plavby lze rezervovat individuálně, např. snídaně 
na dřevěné lodi Zilla na jezeře, které nabízí Navia. Možné jsou i 
lodní taxislužby. Podrobné informace a rezervace na domovské 
stránce nebo telefonicky.
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PŮJČOVNY U VODY

Outback Adventure Salzkammergut
tel. +43 676 5223550
www.outback.at
Nabídka: Stand-up paddle
Vstupní místo: Bude oznámeno při registraci

Pathfinder Events
tel. +43 664 2527059
www.pathfinder-events.at
Nabídka: Kanoe, mořský kajak, stand-up paddle, packrafting
Vstupní místo: Steegwirt, koupaliště Untersee, parkoviště 
 Gosaumühle

Půjčovna lodí Hemetsberger
tel. +43 6134 8228
www.hallstattschifffahrt.at
Nabídka: Elektrické, šlapací a veslice
Vstupní místo: Hallstatt centrum

Půjčovna lodí Krumböck
tel. +43 6134 20619
Nabídka: Elektrické, šlapací a veslice, stand-up paddle 
Vstupní místo: Hallstatt centrum

Půjčovna lodí Seecafe
tel. +43 650 6177165
Nabídka: Elektrické, šlapací a veslice, stand-up paddle,kajak, kanoe 
Vstupní místo: Koupaliště Obertraun

Gosausee Boote
tel. +43 664 1517572
www.gosausee-boote.at
Nabídka: Elektrické a šlapací, šlapadlo se skluzavkou, stand-up paddle 
Vstupní místo: Vorderer Gosausee
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POTÁPĚNÍ

Potápěčský klub Dachstein-Salzkammergut
tel. +43 664 88660481
www.dive-adventures.at

Halštatské jezero
Krajina u potápěčské základny Lahn je jedním z historicky 
nejzajímavějších míst světového dědictví. 
Doby potápění: Po celý rok

Gosausee
Zdaleka nejčistší jezero v regionu Salzkammergut nabízí kromě 
obzvláště čistého podvodního výhledu jedinečný výhled na 
 Dachstein.
Doby potápění: Květen až listopad

PACKRAFTING

Pathfinder Events
S lehkým nafukovacím člunem se můžete plavit po řece Traun a 
podél cest za 2,5 hodiny ze Steegu do Bad Goisernu.
tel. +43 664 2527059
www.pathfinder-events.at

CANYONING

Outback Adventure Salzkammergut
tel. +43 676 5223550
www.outback.at

Outdoor Leadership
K dispozici je více než 20 tras. Možnost celodenních nebo 
půldenních tras, max. 8 osob, vhodné i pro děti (od 10 let). 
tel. +43 6135 6058
www.outdoor-leadership.com
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RYBAŘENÍ

Vydání licence
Informace o příslušných rybářských oblastech na www.hejfish.com a 
domovské stránce rybářského svazu OÖ Landesfischereiverband  
www.lfvooe.at 

Büchsenmacher Struger  Gasthof Hotel Moserwirt
tel. +43 6135 8326   tel.  +43 6135 8231
buechsenmacher.struger.at  www.moserwirt.at

Turistická kancelář Gosau  Čerpací stanice ‚Günstig tanken‘
tel. +43 5 95095 20   tel. +43 6134 8712
www.dachstein-salzkammergut.at

Rüdiger Rastl
tel. +43 6131 391

Oblasti rybolovu
Mühlbach, centrum Bad Goisernu
Rybářské lístky: Büchsenmacher Struger, Gasthof Hotel Moserwirt
Druhy ryb: Pstruh obecný a duhový, siven, lipan

Goiserer Traun
Rybářské lístky: Büchsenmacher Struger, Gasthof Hotel Moserwirt
Výskyt ryb: Pstruh obecný a duhový, lipan podhorní, jezerní pstruh

Halštatské jezero
Rybářské lístky: Büchsenmacher Struger a čerpací stanice‚  
Günstig tanken‘
Výskyt ryb: Sín, pstruh obecný, siven, lipan, štika

Gosaubach a Gosauer Stausee
Rybářské lístky: Büchsenmacher Struger, Turistická kancelář Gosau
Výskyt ryb: Pstruh obecný a duhový, siven podhorní, lipan

Pstruhový rybník Gosau
Rybářské lístky: Není potřeba žádná licence ani rybářské povolení
Výskyt ryb: Pstruh

Koppentraun
Rybářské lístky: Rüdiger Rastl
Výskyt ryb: Lipan, pstruh obecný a duhový
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Více outdoorových aktivit
LUKOSTŘELBA

Zařízení pro lukostřelbu Halleralm, Bad Goisern
tel. +43 660 1881966 
www.sbc-goisern.at 

Robbow – prodejna a půjčovna pro lukostřelbu, Bad Goisern
tel. +43 6135 20794
www.robbow.com

Kurzy lukostřelby pro začátečníky a pokročilé 
tel. +43 660 1881966
www.faszination-bogensport.at

TENIS

Tenisový klub, Bad Goisern Tenisové hřiště Sportovní centrum, 
Gosau
tel. +43 6135 7741  tel. +43 664 5136496
www.tcbadgoisern.at

Tenisová hala, Gosau  Tenisové hřiště Gosauschmied, Gosau
tel. +43 6136 8811  tel. +43 6136 8513
www.vitalhotelgosau.at hotel@gosauschmied.at

Tenisový areál Obertraun  Sportovní areál Hallstatt Echerntal
tel. +43 5 95095 40   tel. +43 6134 82980

Více outdoorových aktivit
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JÍZDA NA KONI - Pferdehof Reiter, Gosau
tel. +43 699 19008074
www.pferdehof-reiter.at

PARAGLIDING - Letecká škola Sky Club Austria
tel. +43 699 12 33 22 11
www.skylcub-austria.at

DĚTSKÁ HŘIŠTĚ
Písečná pláž Untersee, Bad Goisern
Vybavení: Skluzavka, prolézačka, houpačka, pískoviště

Dětské hřiště u základní školy Bad Goisern
Vybavení: Skluzavka, houpačka, prolézačka, pískoviště

Dětské hřiště a nízká lanová dráha v lázeňském parku,  
Bad Goisern
Vybavení: Houpačka, kolébka, prolézačka, talířová houpačka, 
 skluzavka, nízký lanový park

Gosauské dětské hřiště
Vybavení: Houpačka, skluzavka, hřiště na volejbal a nohejbal, 
pískoviště, kolébka, prolézačka a Kneippův bazén

Dětské hřiště Koupací ostrov, Hallstatt
Vybavení: Skluzavka, talířová houpačka, prolézačka, kolotoč, 
pískoviště, houpačka, kolébka

Dětské hřiště u katolického kostela, Hallstatt
Vybavení: Houpačka a skákací zvířátka

Dětské hřiště koupaliště, Obertraun
Vybavení: Houpačka, skluzavka, pískoviště, talířová houpačka, 
prolézačka, kolotoč, basketbalový koš, hřiště na plážový volejbal

Dětské hřiště Traunauen, Obertraun
Vybavení: Houpačka, skluzavka, kolébka, talířová houpačka

Dětské hřiště Reith, Obertraun
Vybavení: Houpačka, skluzavka, prolézačka

Více outdoorových aktivit
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ZIMNÍ ZÁŽITKY



LYŽOVÁNÍ V REGIONU  
DACHSTEIN SALZKAMMERGUT

Máme skvělý, rozsáhlý rodinný lyžařský areál, 
který nabízí vhodné sjezdovky pro všechny úrovně 

dovedností a všechny druhy zimních sportů, 
např. lyžování, freeride, off-piste, snowboarding, 

fun park, běh na lyžích. A nejlepší na tom jsou 
 rustikální, útulné chaty a mohutné horské kulisy 
s jedinečnými výhledy na Dachstein a impozantní 

Gosaukamm, který máte neustále na dohled. 
Lyžařský instruktor z lyžařské a snowboardové školy Gosau

www.skigosau.at
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LYŽOVÁNÍ A SNOWBOARDING

 Lyžařský region Dachstein West
Sjezdovky s jistotou sněhu vhodné pro rodiny s dětmi, lyžařské 
areály pro děti, zábavné sjezdovky, funparky, 44kilometrový 
lyžařský okruh „Dachstein Tour“, moderní, bezpečné lanovky a 
 fantastický výhled na panorama Dachsteinu dělají z Dachstein 
West ideální lyžařskou oblast pro celou rodinu.
tel. +43 50 140
www.dachstein.at
Provozní doba: Prosinec až duben
Lanovky fungují denně, sjezdovky jsou uzavřeny od 17:00 do 8:30 
hod.
Přehled lanovek, ceny jízdenek atd. v zimní složce Dachstein West 
a na www.dachstein.at 
Dachstein Krippenstein
Četné variace na Dachstein Krippenstein a rozlehlost náhorní 
plošiny Dachstein potěší každého prašanového nadšence. 30 km 
mimo sjezdovky, nejdelší sjezdovka v Rakousku s 11 km, 6 lanovek, 
freeride tréninky a snow kempy. Všechno je možné, ať už lyžování 
nebo snowboarding.
tel. +43 50 140
www.dachstein-salzkammergut.cz
Provozní doba: Prosinec až duben
Lanovky fungují denně, sjezdovky jsou uzavřeny od 17:00 do 8:30 
hod.
Přehled lanovek, cen jízdenek atd. v zimní složce Dachstein 
 Krippenstein a na www.dachstein-salzkamemrgut.com  

Speiger lyžařský vlek, Hallstatt
V halštatském Echerntalu může lyžařská drobotina a začátečníci 
dělat první pokusy na lyžích a užít si výhled na zasněžené horské 
panorama a Halštatské jezero.
Provozní doba: Otevírací doba podle sněhových podmínek, 
pro informace volejte +43 6134 8255

Lyžování
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Lyžařské školy

Lyžařští průvodci a lyžařská škola Lyžařská & snowboardová škola 
Krippenstein     Gosau
tel. +43 6135 6058   tel. +43 6136 8559
www.skischule-dachstein.com www.skigosau.at

Lyžařská škola Dachstein West Gosau
tel. +43 664 5958402
www.skischule-dachstein.com

Půjčovny lyží

Checkpoint Sport    Půjčovna lyží Gosau
v COOEE alpin Dachstein  dolní stanice Hornspitz
tel. +43 680 3276638   tel. +43 6136 20058
 www.checkpointsport.com  www.skigosau.at

Dachsteinsport Janu /   Sport Jirka 
půjčovna lyží    dolní stanice Panorama-Jet
Dachstein Krippenstein   Zwieselalm
tel. +43 50140 2700   tel. +43 660 7337824
www.dachsteinsport.at  www.sportjirka.com

Úschovna lyží

Gosauer Skidepot
dolní stanice Hornspitz
tel. +43 6136 20058 
www.skigosau.at

BEZPEČNĚ NA CESTÁCH
Abyste byli na sjezdovkách v bezpečí,...
…buďte ohleduplní vůči ostatním lyžařům 
… jezděte na dohled a přizpůsobte rychlost a styl jízdy vašim 

 schopnostem a sněhovým a terénním podmínkám
…respektujte značení a signály 
… poskytněte pomoc v případě nehody, lyžaři po pádu by měli být co 

nejrychleji odvedeni na okraj sjezdovky
… pokud chcete zastavit nebo najet na jinou sjezdovku, ujistěte se 

shora i zdola, že je nájezd bezpečný 
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LASKAVÁ ZIMA V REGIONU  
DACHSTEIN SALZKAMMERGUT

Náš region je jeden velký ráj, kde můžeme být 
doma, tolik přírody, historie, zvyků a všechna ta 

jezera... Pro mě je velkým darem zprostředkovat 
tento domov našim hostům, ukázat jim nejkrásnější 

místa a zvýšit povědomí o jedinečné přírodě.

Karl Posch
Sport Consult a ředitel Nemo Point 



Běh na lyžích

BĚH NA LYŽÍCH

Bad Goisern
Nejen v údolí, ale také ve výšce 1 000 m nad mořem láká 40 
kilometrů běžeckých tratí začátečníky i pokročilé lyžaře do zimního 
ráje Bad Goisern. Vysokohorské běžkařské středisko Predigstuhl 
v 1 000 m nad mořem přesvědčí rozmanitostí okruhů a působivými 
výhledy na Goiserertal až k Dachsteinskému ledovci.

TIP NA BĚŽKAŘSKOU TRAŤ
Turistická běžkařská trať
Začátek a konec: Parkoviště Predigstuhl
Délka tratě: cca 4,4 km
Výškový rozdíl: 75 m
Typ: Klasika / bruslení 
Obtížnost: Lehká
Možnost občerstvení: Rathlucken Hütte (na panoramatické cestě k 
Predigstuhlu) 
Gosau
Stranou od sjezdovek vás 32 kilometrů běžkařských tra-
tí zve k poznávání Gosautalu a požitku ze zimní krajiny. Ať už 
začátečníci nebo pokročilí, každý si přijde na své na prosluněných 
běžkařských tratích, které vedou celým údolím.

TIP NA BĚŽKAŘSKOU TRAŤ
Gosau Kohlstattloipe
Začátek a konec: Sportovní centrum Gosau
Délka tratě: cca 7,4 km
Výškový rozdíl: 25 m
Typ: Klasika / bruslení 
Obtížnost: Lehká
Možnost občerstvení: Blinkender Hirsch, COOEE Alpin Hotel  
Dachstein
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Obertraun
Na 20 km dlouhé obertraunské běžkařské trati, která vede údolím, 
najdete největší požitek z běhu na lyžích. Klasika nebo bruslení, 
okruh vede přes přírodní rezervaci Koppenwinkel a Obertraun. 
Mimořádným zážitkem je vysokohorská běžkařská trať Dachstein 
Krippenstein Gjaid Alm v nadmořské výšce 1 700 m. 

TIP NA BĚŽKAŘSKOU TRAŤ
Obertraunská trať
Začátek a konec: Více možností nájezdu a výjezdu
Délka tratě: cca 20,0 km (z toho 10,0 km bruslení)
Výškový rozdíl: 60 m
Typ: Klasika / bruslení
Obtížnost: 6,5 km lehká, 4,2 km střední, 3,6 km těžká
Možnost občerstvení: Dormio Gasthof Höllwirt,  
Gasthaus Koppenrast, Pizzeria Kegelbahn

Půjčovna běžeckých lyží

Checkpoint Sport    Půjčovna lyží Gosau
v COOEE alpin Dachstein  tel. +43 6136 20058
tel. +43 680 3276638   www.skigosau.at
www.checkpointsport.com

Sport Jirka, Gosau   Dachsteinsport Janu / 
Půjčovna  
tel. +43 660 7337824   lyží, Obertraun
www.sportjirka.com   tel. +43 50140 2700
     www.dachsteinsport.at
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TÚRY NA LYŽÍCH A SNĚŽNICÍCH
Prázdninový region Dachstein Salzkammergut nabízí  široké 
možnosti pro začátečníky i profesionály v úchvatných přírodních 
scenériích. Nově značené túry na sněžnicích a lyžích na 
 Predigstuhlu, dechberoucí lyžařské túry v Gosau a eldorádo 
lyžařských túr v oblasti Dachstein Krippenstein vás zvou zažít zimu 
z její nejkrásnější stránky. 

TIP BAD GOISERN
Okruh Rossmoos
Čekají vás fantastické výhledy na zasněžené alpské pastviny a 
Dachsteinský ledovec.
Začátek a konec: Parkoviště Predigstuhl
Délka túry: cca 3,4 km
Stoupání: 134 m
Obtížnost: Lehká
Možnost občerstvení: Rathlucken Hütte (na panoramatické cestě)

TIP GOSAU
Cesta pastvinou Hornspitz
Technicky snadná túra bez ostrých zatáček. Sjezd po sjezdovkách 
Hornspitz, pozor na provozní dobu.
Začátek a konec: Kulturní centrum Gosau
Délka túry: cca 4,4 km 
Stoupání: 657 m
Obtížnost: Střední (vysokohorská túra, musíte mít lavinový vysílač/
lopatku/sondu a také bivakovací pytel a mobilní telefon)
Možnost občerstvení: go-gosau Alm, Kirchenwirt, Zeishofalm, 
 Gosaustubn, Gasthaus Sumara, Moosalm
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TIP OBERTRAUN
Cesta k plošině 5fingers
Pohodová túra na sněžnicích slibuje neuvěřitelné výhledy na 
 horské panorama prázdninového regionu a Halštatské jezero.
Začátek a konec: Horní stanice lanovky Dachstein Krippenstein
Délka túry: cca 1,0 km
Stoupání: 61 m
Obtížnost: Lehká
Možnost občerstvení: Lodge am Krippenstein, Bergrestaurant 
Dachstein Krippenstein
TIP: Nemáte vybavení? S jízdenkou Yeti na lanovku Dachstein 
 Krippenstein si můžete půjčit sněžnice přímo u dolní stanice 
 lanovky a pohodlně vyjet moderními gondolami až do výšky 2 100 
m.

Eldorádo lyžařských túr v oblasti Dachstein Krippenstein
Ať už se jedná o pohodovou půldenní túru nebo vícedenní 
lyžařskou túru, z horní stanice Krippensteinu se otevírají všechny 
možnosti lyžařských túr na náhorní plošině Dachstein. Vyškolení a 
certifikovaní lyžařští a horští vůdci vás bezpečně provedou al-
pskou krajinou a ukáží vám ta nejkrásnější místa.
tel. +43 50 140
www.dachstein-salzkammergut.com
Provozní doba: Prosinec až duben
Tip: Jízdenka pro všechny skialpinisty - jízdenka Rumpler včetně 
jízdy nahoru (dílčí úsek 1+2) lanovkou Dachstein Krippenstein.



Horští vůdci

Outdoor Leadership   Laserer Alpin
tel. +43 6135 6058   tel. +43 6136 8835
www.outdoor-leadership.com  www.laserer-alpin.at

Putování s Betty   Lyžařská & snowboardová škola 
Gosau
paní Bettina Jehle   tel. +43 6136 8559
tel. +43 650 6366177   www.skigosau.at
www.betty-jehle.at/   

Horská turistika s Marthou  Horská tulačka
tel. +43 664 3969645   tel. +43 699 128 10 204
www.bergwandern.co.at  www.bergvagabundin.at

Horský a lyžařský vůdce  Dachsteinguide Martin Scherr
Mario Schober   tel. +43 664 5160976   
tel. +43 664 762694   www.dachsteinguide.at

Půjčovna sněžnic a skialpinistického vybavení

Půjčovna lyží Gosau   Laserer alpin, Gosau
tel. +43 6136 20058   tel. +43 6136 8835
www.skigosau.at   www.laserer-alpin.at

Sport Jirka, Gosau   Dachsteinsport Janu /  
tel. +43 660 7337824   Půjčovna lyží, Obertraun
www.sportjirka.com   tel. +43 50140 2700
     www.dachsteinsport.at

Půjčovna vybavení na sněžnice

Pathfinder events   Checkpoint Sport 
tel. +43 664 2527059   v COOEE alpin Dachstein
www.pathfinder-events.at  tel. +43 680 3276638 
     www.checkpointsport.com

Půjčovna sněžnic Gjaid Alm  Půjčovna sněžnic
tel. +43 6131 596   Lodge am Krippenstein
www.gjaid.at    tel. +43 6131 21801
     www.lodge.at

Túry na lyžích a sněžnicích
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    Dobrá příprava je vše.  
Proto před túrou věnujeme pozornost aktuálním zprávám o počasí a 
lavinovém nebezpečí.

   Divoké parkování vytváří chaos a dopravní překážky. 
 Proto začínme túru z vyhrazeného parkoviště a nebo – pokud je to   
 možné – využijeme místní kyvadovou dopravu, která nás dopraví do   
  výchozího bodu. 
 

    Nechodíme na noční lyžařské túry do volného terénu. 
Při lyžařských túrách po sjezdovce dodržujeme místní pravidla pro 
sjezdovky.

   Divoká zvěř to má v zimě i tak dost těžké. 
  Proto dodržujeme co největší vzdálenost od zvěře a krmelců.

    Mladému lesu se stromy do 3 metrů se vyhneme velkým obloukem.  
Pod sněhovou přikrývkou jsou totiž mladé stromky, které nechceme 
poškodit.

    Odpadky do přírody nepatří. 
Proto vyhazujeme obaly, cigaretové nedopalky, sáčky na psí 
exkrementy apod. do nejbližšího odpadkového koše. 

    Když musíš, tak musíš. 
Pro vyřízení tělesné potřeby si najdeme místo, kde to nikomu nebude 
vadit. 

Jsme pro přírodu.  
Děkujeme!

LAND 
OBERÖSTERREICH

Milí přátelé zimy!

Příroda je tady pro 
nás vždycky. 

Proto je fér, když tu budeme pro přírodu i my.

v naší 
přírodě

horní rakousko
v naší 

horní rakousko
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ZIMNÍ PĚŠÍ TURISTIKA
Odpočiňte si v údolí podél zurčících potoků a zasněžených stromů 
nebo si vychutnejte jedinečný výhled v nadmořské výšce 2 100 
m - na zimních turistických cestách můžete objevovat jedinečnou 
zimní krajinu prázdninového regionu Dachstein Salzkammergut.

 NA PĚŠÍ TÚRU BAD GOISERN
Traunská jezdecká cesta
Snadno schůdná a upravená zimní turistická cesta, doprovázená 
zvukem neúnavné řeky Traun, vede až do Weißenbachu.
Začátek: Goisererbrücke | Konec: Weißenbachbrücke
Doba chůze: 1,15 hod. (cca 2,9 km)
Převýšení: 8 m dolů
Obtížnost: 1/5
Možnost občerstvení: Gasthaus Weißenbachwirt

TIP NA PĚŠÍ TÚRU GOSAU
Zimní turistická cesta Gosauschmied
Impozantní Gosaukamm nabízí perfektní kulisu pro tuto 
 pohodovou túru v zadním údolí Gosau.
Začátek a konec: Gasthof Gosauschmied
Převýšení: 106 m nahoru a dolů 
Doba chůze: cca 1 hod. 11 min. (4,0 km)
Obtížnost: 2/5
Možnosti občerstvení: Gasthof Gosauschmied, Gasthaus Echo

TIP NA PĚŠÍ TÚRU OBERTRAUN
Zimní turistická cesta Obertraun
Na divoce romantické túře podél břehů řeky Traun se projdete po 
upravených cestách zimní přírodní pohádkou.  
Začátek a konec: Bývalý hostinec Dachsteinhof – nedaleko rezortu 
Austrians Sports Resorts BSFZ Obertraun
Převýšení: 20 m nahoru / 22 m dolů
Doba chůze: 47 min. (3,1 km)
Obtížnost: 1/5
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VÍCE OUTDOOROVÝCH AKTIVIT

SÁŇKOVÁNÍ
Sáňkařská dráha Trockentann
Ať už jde o osvětlenou nebo neosvětlenou sáňkařskou dráhu, v Bad 
Goisernu je zábava na saních zaručena.
Výstup: U parkoviště Trockentann
Doba výstupu: Podle varianty 30 až 45 minut 
Sáňkařská dráha:  2 varianty 1,2 km přírodní sáňkařská dráha nebo  

1,5 km lesní cesta, převýšení 206 m
Obtížnost: Střední
Dráha pro sjezd uzavřena: 12:00 - 13:00 hod. a 17:30 - 19:00 hod. 
Možnost občerstvení: Rodelhütte
Půjčovna: Bezplatné zapůjčení u parkoviště Trockentann 

Gosauská sáňkařská dráha
V Gosauer Hintertal se přírodní sáňkařská dráha vine lesem a nabízí 
dokonalé zimní radovánky.
Výstup: U parkoviště sáňkařské dráhy v Hintertalu
Doba výstupu: cca 20 min. 
Sáňkařská dráha: Délka 1,26 km, převýšení 200 m
Obtížnost: Střední
Možnost občerstvení: Gasthaus Gosauschmied
Půjčovna: Zapůjčení zdarma na začátku sáňkařské dráhy
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JÍZDY NA SANÍCH TAŽENÝCH KONĚM
Zabaleni do hřejivých dek si můžete zasněženou zimní krajinu v 
údolí Gosau užít ve dvojici, s rodinou nebo ve větších skupinách na 
zhruba hodinové projížďce. 
Christian Gamsjäger   Markus Gamsjäger 
tel. +43 664 4936761    tel. +43 664 2042321 
www.pferdeschlitten-gosau.at  www.leutgebhof.at

LEZENÍ V LEDU
Pokud jsou teploty mezi Vánocemi a koncem února příznivé, nabízí 
prázdninový region Dachstein Salzkammergut různé zamrzlé 
vodopády pro lezení v ledu. Ale bez ohledu na to, zda jste v tomto 
sportu začátečníci nebo experti: Nikdy na led bez průvodce!

LEZECKÝ TIP
Simple-Bach
Lezecká trasa vede podél vodovodního potrubí do příkopu po stu-
pních vysokých až 40 m, které jsou přerušovány rovinatými úseky.
Začátek: Lávka pro pěší (výška vstupu 580 m)
Přístup: 10 min. | Sestup: 30 min.
Doba lezení: 3 hod. 
Obtížnost: Střední 
Délka lezení: 300 m

Alpinistické školy a profesionálové lezení v ledu
Outdoor Leadership   Laserer alpin
tel. +43 6135 6058   tel. +43 6136 8835
www.outdoor-leadership.com  www.laserer-alpin.at

LETY BALONEM
Během akce Gosauer Ballonwoche mají hosté možnost proletět 
se horkovzdušným balónem a užít si úchvatné horské panorama z 
ptačí perspektivy.

Landhaus Koller
tel. +43 6136 8841
www.hotel-koller.com
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Cestování se psem

VEŘEJNÉ DOPRAVNÍ PROSTŘEDKY
Autobusy a železnice
Psi jsou v autobusu a vlaku ÖBB povoleni s náhubkem a na 
 krátkém vodítku (kromě asistenčních psů), pokud nejsou rušeni 
ostatní cestující. Pes musí mít vlastní jízdenku.
Asistenční psi zapsaní v průkazu ZTP cestují zdarma.  

Lodní doprava Hallstätter Schifffahrt
Psi jsou na lodi povoleni. Platí povinnost náhubku a vodítka. 
Pes musí mít vlastní, zlevněnou jízdenku. Informace o lodní 
dopravě na straně 64.

Navia Zillenschifffahrt am Hallstättersee
Psi mohou samozřejmě s vámi. Platí povinnost náhubku a  vodítka. 
Pes musí mít vlastní, zlevněnou jízdenku. Informace o lodní 
dopravě na straně 65.

PĚŠÍ TURISTIKA SE PSEM
•  Nezapomeňte vzít s sebou dostatek vody pro vašeho čtyřnohého 

přítele.
• Psi musí být vždy na vodítku.
•  Jako zodpovědní majitelé psa musíte zajistit, aby pes nic a 

 nikoho nehonil a nelovil. 
• Psí výkaly odneste a zlikvidujte. 
•  Pravidla chování na pastvině: Matky krávy chrání svá  telata, 

 zamezte setkání se psy! Veďte psy vždy na krátkém vodítku. 
Pokud lze předvídat útok pasoucího se zvířete: Okamžitě psa 
odepněte z vodítka! 
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HORSKÉ ŽELEZNICE
Gosaukammbahn
Psi jsou povoleni. Platí povinnost náhubku a vodítka. Pes musí mít 
vlastní, zlevněnou jízdenku. Jednorázové náhubky lze zakoupit u 
 pokladny. 
Informace o Gosaukammbahn na straně 42.

Dachstein Krippenstein
Psi jsou povoleni. Platí povinnost náhubku a vodítka. Pes musí mít 
vlastní, zlevněnou jízdenku. V Dachsteinské obří ledové jeskyni a 
 Mamutí jeskyni je povolen vstup psům na vodítku. 
Informace o oblasti Dachstein Krippenstein na straně 43-45. 

Salzwelten Hallstatt
Pro psy je k dispozici odpovídající klec. Zvířata do dolu nesmí. 
Informace o Salzwelten na straně 46.

Prohlídkový vláček
Psi mohou jet s náhubkem a na vodítku. Uveďte prosím při registraci. 
Informace o přírodním klenotu Löckenmoos a prohlídkovém vláčku na 
straně 49.

VÝLETNÍ CÍLE
Hand.Werk.Haus Salzkammergut
Váš pes je v Hand.Werk.Haus Salzkammergut rovněž vítán. Informace o 
Hand.Werk.Haus Salzkammergut na straně 54.

Dřevorubecké muzeum
Do Dřevorubeckého muzea si můžete vzít vašeho čtyřnohého 
 kamaráda zdarma. Informace o Dřevorubeckém muzeu na straně 54.

Hořčičárna ANNAMAX
Do světa hořčice může vstoupit i váš pes. 
Informace o hořčičárně ANNAMAX na straně 56.
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Archeologické vykopávky pod obchodem se sportovními potřebami 
Janu
Prozkoumejte 7 000 let starou historii Hallstattu s vaším psem 
 zdarma během otevírací doby. 
Informace o obchodu se sportovními potřebami Janu na straně 55.

KOUPÁNÍ A PLAVÁNÍ
Koupaliště pro psy v Obertraunu
Každého, kdo si chce se svým čtyřnohým kamarádem skočit do studené 
vody, zve přírodní koupaliště v Obertraunu ke koupání a relaxaci.
Vstup: Zdarma
Vybavení: Velký trávník, psí WC, sociální zařízení, venkovní sprcha
Občerstvení: Vlastní zásoby

ZIMNÍ AKTIVITY SE PSEM
Vysokohorská běžkařská trať Dachstein Krippenstein Gjaid Alm
Lanovkou Dachstein Krippenstein vyjedete k dílčímu úseku 3. 
Ve výšce 1 700 m nad mořem můžete klouzat zasněženou zimní 
 krajinou. 
Začátek a konec: Gjaid Alm v oblasti Dachstein Krippenstein
Délka tratě: cca 1,28 km
Výškový rozdíl: 43 m
Typ: Klasika 
Obtížnost: Lehká
Možnost občerstvení: Gjaid Alm

Zimní turistika a výlety na sněžnicích
Pokyny pro pěší turistiku se psy platí i na zimních turistických cestách 
a stezkách na sněžnicích.
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Bez bariér

VEŘEJNÉ DOPRAVNÍ PROSTŘEDKY
Autobusy a železnice
Autobusy a vlaky ÖBB a nádraží jsou většinou bezbariérové. 
 Abyste zjistili bezbariérovost autobusu nebo vlaku,  kontaktujte 
zákaznický servis na čísle +43 51717 a informujte nás o cestě 
předem.

Lodní doprava Hallstätter Schifffahrt
Flotila společnosti Hallstätter Schifffahrt je vhodná pro vozíčkáře. 
Asistenční psi se mohou dopravovat s vámi. 
Informace o lodní dopravě na straně 64.

TURISTICKÉ CESTY A MÍSTNÍ KOMENTOVANÉ PROHLÍDKY
Traunská jezdecká cesta
Na rovinaté cestě směrem na Weißenbach vás bude neustále 
 doprovázet šum neúnavné řeky Traun. 
Začátek: Goiserer Brücke | Konec: Weißenbach Brücke
Trasa: cca 2,9 km
Obtížnost: 1/5
Charakter cesty: Štěrk

Kolem jezera Gosausee
Procházka podél jezera Gosausee, kolem křišťálově čistých 
potoků, pramenů a další zážitky s vodní tematikou.
Začátek: Gasthof Gosausee | Konec: Gasthof Gosausee
Trasa: cca 4,2 km
Obtížnost: 1/5
Charakter cesty: Asfalt, štěrk

Komentované prohlídky města  
světového dědictví Hallstatt 
Komentované prohlídky mohou být  
bezbariérové a můžete si je rezervovat přes  
Austrian Guides. 
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HORSKÉ ŽELEZNICE
Dachstein Krippenstein 
Horská železnice je přístupná bezbariérově a z horní stanice se 
bezbariérovým výtahem dostanete k horské restauraci Dachstein 
Krippenstein a na turistickou cestu vedoucí k vyhlídce Pohled na 
světové dědictví.

TIP Vyhlídková plošina Pohled na světové dědictví
Cestu lze snadno absolvovat s doprovodem, z vyhlídkové 
plošiny si můžete vychutnat jedinečný panoramatický výhled na 
 Dachsteinský ledovec.
Doba chůze: 5 minut
Obtížnost: 1/5
Charakter cesty: I přes dobře vybudovanou síť cest musíte počítat 
s kamenitými a strmějšími úseky.

Salzwelten Hallstatt
Lanovka i cesta k volně se vznášející stezce v nebesích s 
 „Pohledem na světové dědictví“ jsou bezbariérové. Vzhledem k 
přírodním podmínkám není možná návštěva dolu pro vozíčkáře.

KOUPÁNÍ A PLAVÁNÍ
Koupaliště v Obertraunu
Rodinné koupaliště je díky bazénovému výtahu vhodné i pro 
vozíčkáře.
Vstup: Zdarma
Vybavení: Dětské hřiště, WC a sprcha, koupací molo s bazénovým 
výtahem 
Občerstvení: Občerstvení v kavárně u jezera
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Kulinářství  
v regionu Dachstein Salzkammergut

V přírodním prostředí prázdninového regionu Dachstein Salz-
kammergut dominuje Dachsteinský ledovec lahůdkovému ráji, 
který při bližším zkoumání odhalí nečekané bohatství. Lahůdky, 
které naši regionální výrobci nabízejí pro každý vkus, jsou 
 vynikající,  individuální a lákavé. 

Objevte ráj lahůdek, poznejte naše regionální výrobce a nechte se 
zlákat rozmanitostí produktů, vyráběných ručně a s láskou. 
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Ubytování  
v regionu Dachstein Salzkammergut

Stále hledáte to správné ubytování pro vaši dovolenou v 
 prázdninovém regionu Dachstein Salzkammergut?
Od 4hvězdičkového nadstandardního hotelu až po rustikální 
horskou chatu - u nás najdete místo, kde budete na dovolené jako 
doma. Můžete nás kontaktovat osobně telefonicky a e-mailem.

tel. +43 (0) 5 95095
info@dachstein-salzkammergut.at

Chcete si ubytování v prázdninovém regionu prohlédnout a přímo 
rezervovat? Pak jste na správném místě: 

booking.dachstein-salzkammergut.at



www.dachstein-salzkammergut.cz


